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 Participants’ Comments  
  
(Comments below are taken directly from students’ workbooks.) 
 
 I was surprised and relieved at the same time when I 

learned that the majority of English speakers are L2 
learners and most of them make mistakes in English. I 
didn’t know that there were two types of motivations, 
intrinsic motivation and an extrinsic motivation. I study 
English because I would like to go abroad. This is an 

intrinsic motivation. I sometimes lose my motivation to study English because I get bored to just reading English 
textbooks. I will start watching English movies and contents in internet so that I can keep motivated. 

 I learned that it was more difficult than I expected to communicate and work together with people in English. 
During the work group sessions, I made a presentation slide with one of our teammates. I struggled with 
understanding what he said and conveying my thoughts because of the differences of pronunciation between us. 
During the conversation in pairs, I found it difficult to tell my ideas and thoughts and sometimes felt frustrated. I 
have two action plans. The first one is that I will challenge myself with everything I want to try, and I will 
experience many things. These experiences will help me decide what I really want to do in the future. Secondly, I 
need to develop my communication skills and study some foreign languages to work on a global stage. 

 What I learned during the group work sessions is that the majority of English speakers are L2 learners who 
experience the same difficulties as us. Intrinsic motivation is more important than extrinsic motivation when it 
comes to continuing to study. We make a lot of grammatical mistakes when communicating, but we can overcome 
these with practice and by speaking English more often. My action plan is to improve my English further. When I 
was an intern in Sri Lanka, I interviewed people living in a local community. I realized that my English was not 
good enough to communicate with them and that I had to study more. That is my intrinsic motivation. One of the 
action plans for our group is to set our own goals. Improving my English so that I can communicate with people 
there could be one of my goals, and I am determined to study English harder to achieve it. 

 In order to work overseas, I need to improve my English skills, so I’ll listen to English every day. To increase 
opportunities to speak English, I will find and practice in international exchange events, volunteering activities, and 
so on as much as possible. I don’t want to give up my future because of lack of my language skills, so I will keep 
studying English in efficient ways. 

 I learned how to overcome my fear of making mistakes in speaking English. The seminar encouraged me to express 
my ideas and thoughts in English and to know various perspectives and stay motivated to keep improving my 
communication skills. Therefore, this experience will help me in my international career in the future. My action 
plan is to practice English communication every day, actively join discussions, and learn from my mistakes. I will 
also practice it in international programs such as ICS, to gain real communication experience. I also want to join 
the international exchange student program to study English in an authentic environment.  

 I was able to clarify what obstacles I face when learning a second language by sharing our opinions in the work 
group sessions.  

 No matter what job I choose in the future, I want to be a person who has a good command of English. To achieve 
this, I need to study English more efficiently and participate in various international events. I want to set some new 
practical goals based on the opinions that we shared in the group work sessions and take actions on the goals for 
my international career. 

 I successfully completed most of the tasks including reading and note-taking which helped me understand the topic 
better. Moreover, I could not participate actively in the group discussion because I felt little nervous and wasn’t 
fully confident in expressing my thoughts in English. I realized that I need to practice speaking more so that I can 
share my ideas more confidently in the future. My current goal is to become more fluent in English and confident 
in using it for presentations and professional communications, to prepare for my future career. I plan to study 
consistently; practice speaking and seek opportunities to use English in real situations. Compared to the first day of 
the seminar, my goal has been clearer. I still want to improve my English more. I will focus on building up concrete 
English skills and be confident for my future career. 

 I learned how to overcome the obstacles of second language learning. Although learning a second language is 
necessary, it is difficult and takes time to learn a second language. Previously I blamed my situation on having 
fewer proper opportunities to learn second language, but now I realize it is important to take the initiative to create 
these opportunities and overcome the obstacles. Focusing on my weakness and creating opportunities to output 
English will help me to improve my English as well as the same-leveled learners. Not being good at continuing 
things, I want to use external stimuli, that is extrinsic motivation effectively, to keep myself motivated. 
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 分科会 F 
 

 

Moving Targets: Indie vs. Commercial 
Filmmaking in a Fast-Changing World 
John CAIRNS 
Representative Director,  
LANTIS KK 
 

Profile: 
John Cairns – International Creator & Cross-Cultural Storyteller 

John Cairns is a Tokyo-based filmmaker, writer, and creative director with a passion for telling human-centered 
stories that cross borders—both culturally and creatively. With a career spanning independent cinema, global 
advertising, and cutting-edge interactive media, John brings a truly international perspective to storytelling in the 
digital age. 
 
Born in the U.S., John studied writing and film at the University of Iowa and the Sorbonne, before earning his 
MFA in filmmaking from Syracuse University. His creative journey eventually led him to Japan, where he built a 
career at the intersection of East and West. He is the founder of Lantis KK, a boutique Tokyo-based creative 
studio that develops everything from cinematic narratives to branded content for global audiences. 
 
John's independent films have screened at top genre festivals like Fantasia (Canada) and BIFAN (South Korea), 
gaining a following for their bold themes and experimental flair. Beyond filmmaking, he has collaborated with 
international teams on commercials, VR experiences, and music videos, always seeking to bridge artistic vision 
with cross-cultural understanding. 
 
A passionate educator and mentor, John has taught film and creative media at institutions including Tokyo Film 
Center, Digital Hollywood, and led narrative editing workshops for YouTube's creator programs. He is especially 
committed to helping young creators navigate the challenges and opportunities of working across languages, 
cultures, and industries. 

 Information 
1. Current Work and Creative Focus 
At our Tokyo-based creative studio, we develop a wide range of content, 
including films, games, VR experiences, and interactive media for both 
commercial clients and our own independent projects. The goal is to explore new 
forms of storytelling across different platforms while balancing creativity, 
purpose, and real-world application. 
 
Smaller creative projects, especially those made outside of the big commercial systems, can often bring fresh ideas, 
new styles, and different cultural perspectives. These kinds of works might not have huge budgets, but they can still 
make a big impact and help shift how people think about stories and media. We believe that through international 
collaboration and open-minded teamwork, it’s possible to create content that connects across borders and backgrounds. 
 
2. Career Path 
My creative path began in the United States, where I studied writing and film at the University of Iowa, followed by 
further studies in critical theory and cinema at the Paris Center for Critical Studies. After joining the JET Program as 
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an ALT in Aomori, Japan, I continued my Japanese language studies at the University of Maryland. I later completed 
an MFA in Film Production at Syracuse University, building a strong foundation in visual storytelling and creative 
production. 
 
Early in my career, I spent two years in Israel as a volunteer and occasionally worked on film and television sets, 
gaining hands-on experience and a deeper appreciation for the power of cross-cultural storytelling. 
 
In Japan, I led Monolith Communications, an APAC-based company specializing in live online broadcast events and 
content production for corporate clients. After selling Monolith, I shifted focus toward more creative ventures and 
founded Lantis KK, a boutique Tokyo-based studio. At Lantis, we develop narrative content across film, advertising, 
games, and interactive media, combining artistic exploration with strategic communication 
 
3. Outline of Work Group Session 
This hands-on film workshop introduces participants to the exciting (and sometimes chaotic) world of filmmaking. 
Through real-world examples and creative group activities, we’ll explore the key differences between independent and 
commercial films, two paths that require very different approaches, skill sets, and expectations for success. 
Understanding this distinction early is crucial, as the creative process, funding models, and routes to fulfillment for 
each are fundamentally different. Participants will choose to develop one idea for one type of film and plan how to 
bring them to life, from concept to audience. This session is practical, creative, and open to students of all 
backgrounds. 
 
4. Keywords 
 Logline 
 Pitch Deck 
 Target Audience 
 Creative Control 
 Distribution 

 
5. A List of Reference Material 
https://hopeforfilm.com/ 
 
6. Reading Assignment for the Participants 
https://www.storydoc.com/blog/how-to-make-a-film-pitch-deck 
 
As many of the participants have seen commercial films, I would like them to find and view an independent film of 
their choice. Here are some suggestions, if they can find them but any independent film is okay. 
Frozen River (https://en.wikipedia.org/wiki/Frozen_River) 
One Cut of the Dead (https://en.wikipedia.org/wiki/One_Cut_of_the_Dead) 
Fish Tank (https://en.wikipedia.org/wiki/Fish_Tank_(film)) 
Tangerine (https://en.wikipedia.org/wiki/Tangerine_(film)) 
The Babadook (https://en.wikipedia.org/wiki/The_Babadook) 
Plan 75 (https://en.wikipedia.org/wiki/Plan_75) 
Circle Line (https://en.wikipedia.org/wiki/Circle_Line_(film)) 
The Medium (https://en.wikipedia.org/wiki/The_Medium_(2021_film)) 
The Long Walk (https://en.wikipedia.org/wiki/The_Long_Walk_(2019_film)) 
 
6. Reading Assignment for the Participants 
 Film Pitch Development Checklist 

https://drive.google.com/file/d/1a-k_1TaWvNz_lNoCmRmLMRgjbpCteZGP/view?usp=sharing 
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 Final Presentation by Participants  
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 Participants’ Comments (Comments below are taken directly from students’ workbooks.) 
 Through the workgroup session on ‘Film Pitch,’ I learned the importance of brief communication. From next spring, 

I will work as a journalist at a local newspaper company and what I learned here will be very useful in my career. I 
will also keep learning English as I want to interview with foreigners and write articles about them in my career. 

 I learned that an elevation pitch is a short presentation (under two minutes) used to explain an idea quickly. A film 
pitch uses this method to present a movie project. A good film pitch includes 1. Title, 2. Logline, 3. Target audience, 
and 4. Marketing and Distribution. By learning this method, I improved my ability to summarize ideas, create 
projects for the audience, and develop my creativity. 

 Through the seminar, I learned a lot of important things for my future career and my life. Especially, to speak 
actively,’ which are my own goal in this seminar, and ‘elevator pitch,’ which my lecturer taught us were very useful 
to my future career. To achieve these, I will keep curiosity everyday life and deepen my interest. I will also speak 
actively even though my English skill is not so good. I learned that we could learn it by using it. My dream is to be 
an international journalist. To achieve this dream, I should improve my English skills, skills for reporting, and the 
ability to understand things deeply. For these, I want to try IELTS, join club activities, where English is spoken and 
keep my internship as a journalist intern, and deepen my academic study.  

 Through the sessions, I made new friends from different countries. That was very good for me. Thank you. 
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 5．パネルトーク   
 

THEME: Career Development in the Age of Globalization 
Panel discussion aims to provide an opportunity for the participants who pursue 
international careers in the future, to discuss specific problems and the solutions 
and to present the achievements through the panelists’ career paths and 
experiences.  Panelists were asked to present “3 important keywords” related to 
the theme and explain the reasons why they were important and gave some career 
advice to the participants.  
MC: Wakana TAKAHASHI Professor, School of International Studies, Utsunomiya University 
 
PANELIST: Ritter DIAZ  
Representative Director of the Japan Association for 
Promotion of Latin America and the Caribbean JAPOLAC)/ 
Former Ambassador of Panama to Japan 

1. FOCUS 
2. DEPTH 
3. PERSEVERANCE 

What did the participants learn from the panelist?  
 Focus: involves giving full attention and dedicating full mental energy to 

any tasks or goals that you are pursuing. Depth: means digging deeper into 
your knowledge to build expertise in your field while keeping aware of 
trends and emerging technologies in other areas to remain adaptable and 
competitive. Perseverance: means continuing to try hard, not to give up 
even when facing difficulties, and taking time to complete tasks 

 I want to devote myself fully to my studies and interests. I hope to dig 
deeper into my areas of interest and learning and broaden my knowledge. Even when I face difficulties in my 
career path, I want to persevere and continue making efforts without giving up. 

 I was impressed by his words, Focus, Depth, and Perseverance. The idea of lifelong learning and staying patient, 
like challenging marathons, was inspiring to me. It reminded me to keep challenging myself step by step. 

 

PANELIST: Takeshi KOMINO  
General Secretary of CWS Japan 
 

1. Ownership 
2. Empathy 
3. Partnership 

What did the participants learn from the panelist?  
 I will try to take responsibility for various things as if they were my own. 

In the field of international cooperation, we often find it difficult to 
imagine people's lives abroad and tend to view issues as other people's 
problems. I will bear this in mind and try to see things from various 
perspectives. We cannot solve any problems alone. I would also like to 
emphasize the importance of partnerships. 

 I was impressed by his words: life is journey guided by ownership, 
empathy, and partnership. His message, we all share this planet had a powerful meaning of global responsibility to 
me. 

 I liked the idea that Prof. Komino described partnership as ‘transformational’ rather than ‘transactional.’ This made 
me realize that teamwork should produce something greater than simply sharing tasks. 

 I was impressed by the idea of a career as a journey guided by ownership, empathy, and partnership. His message 
that we all share this planet gave me a strong sense of our global responsibility.       
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PANELIST: Motoko ODACHI   
Program Officer, ADRA Japan 
 

1. Action for social change 
2. Solidarity 
3. Continuity 

What did the participants learn from the panelist? 
 This presentation made me realize how crucial action, solidarity, and 

continuity are for social change. I respect her view that solving problems 
requires a long-term commitment to mutual cooperation between countries. 

 After listening to Prof. Odachi’s 20-year history at NGOs, I wanted to find 
out more about how she feels when interacting with people in need of 
support in her international work.  

 Her presentation made me realize how important and crucial concepts, 
action, solidarity, and continuity are, for social changes. I respect her point of view that solving problems requires 
long-term commitment and cooperation with communities.  

 ‘Action for social change’ is her driving force and main reason for working for NGOs. ‘Solidarity,’ we need to 
work together with different actors from different countries as social problems are always closely interconnected. 
‘Continuity’ is crucial. Since solving social problems takes time, we must continuously work for social justice.  

PANELIST: Li YAJIAO 
Assistant Professor, School of International Studies,  
Utsunomiya University 

1. Curiosity 
2. Exploration 
3. Flexibility 

What did the participants learn from the panelist? 
 Curiosity: let your interest guide you, even if you don’t yet know the 

answers. Exploration: Use opportunities like internship to test your strengths 
and limits. Flexibility: Like bamboo, learn to adapt to changing 
environments without losing your core.  

 I was impressed by how the lecture was motivated in her career. She turned 
all her experiences into her future goals. 

 Her speech about curiosity, exploration and flexibility made me realize that 
being open-minded and adaptable can create more opportunities for our growth. 

 I felt these three key words are closely connected; Be curious, take an adventure, and respond flexibly whatever I 
go. I think this is very important in career development. As we grow up, we tend to think realistically and stop 
taking a challenge, however, these experiences will broaden our possibilities and allow us to respond flexibly to 
whatever we encounter  

PANELIST: Takayuki KIMURA 
Assistant Professor, School of International Studies,  
Utsunomiya University 

1. English as a second language  
2. Intrinsic motivation 
3. Extrinsic motivation 

What did the participants learn from the panelist? 
 I learned that ‘poor English’ can still be changed into a powerful tool if we 

keep learning and stay motivated and that second language learning can be the 
first step to international career. 

 Intrinsic motivation creates positive thinking and develops our career path. I 
want to keep challenging and trying language learning nevertheless of my 
poor English. 

 Since I have been struggling with second language acquisition for several years, his research is interesting and 
attractive to me. 

 I want to study deeply how the learners acquire their grammatical knowledge in second language learning.  
 Keep going on what you really want to do, that will be a trigger most important thing is start moving if your 

motivation isn’t high keep moving. Staying motivated is the key to achieving your dreams.   
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PANELIST: John CAIRNS 
Representative Director, 
LANTIS KK 

1. Independent 
2. Commercial 
3. Audience 

What did the participants learn from the panelist? 
 I believe that through international collaboration and open-minded 

teamwork, it is possible to create content that connects across borders and 
backgrounds. 

 Independent: free from control and influence, able to think or act for 
oneself. Commercial: related to business, trade, or making a profit through 
making a movie by their own. Audience: a group of people who watch, 
listen to, or are targeted something such as performance, broadcast, or 
message. 

 Understanding concepts of their work and for whom is very important. Technologies and audiences are always 
changing, and we should adapt to these changes and should become independent from others. Keeping this in mind, 
I want to brush up on my presentation skills. 

 I found it interesting how he connects independence with a commercial perspective and the importance of 
audiences. His talk showed that balancing these aspects is essential for communicating effectively in the real world, 
in daily life. 

 I learned that it is important to listen to the opinions of those who evaluate me and make improvements quickly. I 
also realized that it is important to be able to explain my actions and act responsibly. 

 Participants’ Comments (Comments below are taken directly from students’ workbooks.)  
 I believe that it is not easy to keep on being a leader, especially in a place where we are still trying to adapt. So, I 

loved the quotation on how we should build ourselves as a leader by Dr. Diaz  
 I was glad that I got a lot of information from the panelists who had various backgrounds. I wanted to ask and 

know deeper how the panelists overcame the obstacles they face and kept motivated in their career path. 
 I want to take on challenges without being afraid of making mistakes. I would like to look at things from various 

perspectives, not limited to my own.  
 I learned wide range of the panelists’ experiences. All of them have experienced many things and obstacles in order 

to achieve their goals. I found that any kind of experiences are useful for my own life. I want to try things without 
just thinking about it. I want to try to get opportunities which I find I want to do in my university days. 

 I learned through the panels that, to achieve my future goals, it is important to know myself first, and need to focus 
on what I want to do. 

 I was impressed by the variety of their perspectives. That reminded me that career paths are not limited to one but 
are shaped by each person’s values and choices. I found that the idea of linking empathy and solidarity in long-term 
actions is very meaningful. 
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 I was impressed by the variety of their perspectives. That reminded me that career paths are not limited to one but 
are shaped by each person’s values and choices. I found that the idea of linking empathy and solidarity in long-term 
actions is very meaningful. 
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国際キャリア教育 

  氏名 大学等 
学

年 

   氏名 大学等 
学

年 

1 朝夷 柊友 宇都宮大学国際学部 3  41 中田 和夏 宇都宮大学国際学部 1 

2 石澤 花楓 宇都宮大学国際学部 3  42 中村 元紀 宇都宮大学農学部 3 

3 入澤 美緒 宇都宮大学国際学部 2  43 中山 和香 宇都宮大学国際学部 4 

4 岩井 鼓乃実 宇都宮大学国際学部 3  44 永山 眞南美 宇都宮大学国際学部 2 

5 岩崎 央華 宇都宮大学農学部 2  45 花塚 ひとみ 宇都宮大学国際学部 4 

6 及川 結希加 宇都宮大学国際学部 1  46 早川 詩乃 宇都宮大学国際学部 2 

7 大内 美結 宇都宮大学国際学部 2  47 原田 実花子 宇都宮大学国際学部 3 

8 大久保 悠斗 宇都宮大学国際学部 2  48 福山 叶望 宇都宮大学国際学部 2 

9 太田 琉星 宇都宮大学国際学部 3  49 藤田 沙季 宇都宮大学国際学部 1 

10 大原 よしの 宇都宮大学国際学部 1  50 宮澤 咲希 宇都宮大学国際学部 1 
11 大松 葵 宇都宮大学国際学部 2  51 村越 結衣 宇都宮大学農学部 3 

12 大森 まひる 宇都宮大学農学部 3  52 屋敷 亮太 宇都宮大学工学部 3 

13 小川 祈叶 宇都宮大学国際学部 1  53 栁瀬 健志 宇都宮大学農学部 4 

14 小倉 咲花 宇都宮大学国際学部 2  54 山口 ゆい 宇都宮大学国際学部 4 

15 上遠野 涼音 宇都宮大学国際学部 3  55 山中 若菜 宇都宮大学国際学部 2 

16 菅野 摩耶 宇都宮大学国際学部 4  56 吉田 有里奈 宇都宮大学国際学部 2 

17 岸本 紀香 宇都宮大学国際学部 2  57 米本 心夏 宇都宮大学国際学部 1 

18 GUIMA MUR RYE LAURA 宇都宮大学国際学部 2  58 ラフォンテーヌ 沙羅 宇都宮大学国際学部 2 

19 喜友名 サマンタ 宇都宮大学国際学部 1  59 若本 果歩 宇都宮大学国際学部 3 

20 金野 里梨子 宇都宮大学国際学部 1  60 和田 伊織 宇都宮大学国際学部 2 

21 熊谷 佐和 宇都宮大学国際学部 1  61 佐藤 みゆり 国際医療福祉大学 3 
22 栗田 悠菜 宇都宮大学国際学部 1  62 小堀 絆菜 宇都宮短期大学附属高等学校  3 

23 黒川 結愛 宇都宮大学国際学部 1  63 田上 春奈 足利大学 4 

24 小池 瑠莉 宇都宮大学国際学部 2  64 Poorna Wishvanath ケラニヤ大学 4 

25 小島 結子 宇都宮大学国際学部 1  65 Waruni Rasangi ケラニヤ大学 4 

26 小松﨑 美妃 宇都宮大学国際学部 1  66 Nethmi Tharushika ケラニヤ大学 4 

27 齋藤 大豊 宇都宮大学国際学部 2  67 Matahathai Kochasena タマサート大学 4 

28 佐藤 成美 宇都宮大学国際学部 3  68 Chalisara Chatchawanpinya  タマサート大学 3 

29 佐藤 春奈 宇都宮大学国際学部 1          

30 佐藤 里桜 宇都宮大学国際学部 2    

31 塩崎 大希 宇都宮大学データサイエンス経営学部 2    

32 鈴木 琉那 宇都宮大学国際学部 2    
33 須田 蒼依 宇都宮大学国際学部 2    
34 周藤 花佳 宇都宮大学国際学部 2  修了者数 合計 68 名 
35 高久 桃花 宇都宮大学国際学部 3  宇都宮大学      60  名 
36 田崎 実穂 宇都宮大学国際学部 3  高校生       1  名 
37 田部 明日花 宇都宮大学国際学部 2  国際医療福祉大学       1  名 
38 出越 紗矢 宇都宮大学国際学部 2  足利大学       1  名 

39 手島 志乃 宇都宮大学国際学部 3  ケラニヤ大学（スリランカ）       3  名 

40 豊田 瑠奈 宇都宮大学国際学部 3  タマサート大学（タイ）       2  名 

1．修了者名簿 
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International Career Seminar 
  氏名 大学等 

学
年 

   氏名 大学等 
学
年 

1 青柳 心音 宇都宮大学国際学部 1  41 Sroeu Kimlay Royal University of Phnom Penh  1 

2 朝夷 柊友 宇都宮大学国際学部 3      

3 入澤 美緒 宇都宮大学国際学部 2      

4 太田 琉星 宇都宮大学国際学部 3      

5 小倉 咲花 宇都宮大学国際学部 2      

6 尾山 優希 宇都宮大学国際学部 2      

7 黒澤 桜子 宇都宮大学国際学部 2      

8 河野 結愛 宇都宮大学国際学部 2      

9 塩崎 大希 宇都宮大学データサイエンス経営学部 2      

10 瀬川 ひかり 宇都宮大学国際学部 4      

11 宗野 桜己 宇都宮大学国際学部 2      

12 豊田 瑠奈 宇都宮大学国際学部 3      

13 蓮井 菜乃花 宇都宮大学国際学部 2      

14 花塚 ひとみ 宇都宮大学国際学部 4      

15 早川 詩乃 宇都宮大学国際学部 2      

16 Fadhliyatul Insyirah 宇都宮大学国際学部 1      

17 福田 華菜子 宇都宮大学国際学部 1      

18 MYO PAING HTOO 宇都宮大学国際学部 1      

19 MUHAMMAD RAFFIQ BIN AHMAD FAISAL NIZA  宇都宮大学国際学部 1      

20 Munkhtur Dolgorsuren 宇都宮大学国際学部 2      

21 安田 雛乃 宇都宮大学国際学部 2      

22 栁瀬 健志 宇都宮大学農学部 4      

23 山口 ゆい 宇都宮大学国際学部 4      

24 Saberon Marie 茨城県立石岡第二高等学校  2      

25 R.A. Nadini D. Amarasinghe  University of Peradeniya 4      

26 P. Lakmi Sadeepa Gunasekara University of Peradeniya 4      

27 M.G. Harsha D. Premachandra  University of Peradeniya 4      

28 D.M.N. Abeysinghe  University of Peradeniya 3      

29 S. Sivasanthiya University of Peradeniya 3      

30 W.M.S.Y. Wijekoon University of Peradeniya 3      

31 P. Dilukshini University of Peradeniya 3      

32 M.J.M. Rajay University of Peradeniya 3       

33 P.V. Pabasara Samodana  University of Peradeniya 4      

34 Welda Eliana Jimmy Universiti Malaysia Sarawak  3  修了者数 合計 ４１ 名 

35 Diveena Nair Sekhar  Universiti Malaysia Sarawak  2  宇都宮大学      23  名 

36 Siti Nurmashitah binti Sahrir  Universiti Malaysia Sarawak  3  高校生       1  名 

37 Sherah Wati binti Awang Hamid Universiti Malaysia Sarawak  3  ペラデニヤ大学(スリランカ)       9  名 

38 Mohamad Akmal bin Husin Universiti Malaysia Sarawak  2  サラワク大学(マレーシア)       5  名 

39 Nattapon Pitayawong Thammasat University 4  タマサート大学(タイ)       2  名 

40 Chanokporn Tissapongkul Thammasat University 3  王立プノンペン大学(カンボジア)       1  名 
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 2．参加者全体コメント 
 

国際キャリア教育 

 参加の感想（コメントは原文のまま記載しています。） 

 学びしかないセミナーだった。分科会の活動では、自分の中にあった夢へのヒントが沢山あり、こ

れからどのように行動していけばよいのか、何を大事にしていけばよいのか、とにかく収穫の多い

分科会であった。セミナー全体を通じては、先輩後輩との交流が多く、様々な視点からの考えに触

れ、自分の視野が広がったのを感じた。特に、先輩方の考えやアイスブレイクの時の進行が印象に

残っており、経験からくるものなのだろうと思い、私の憧れ、そして目標となり、自分自身も努力

していこうと強く思った。とにかく刺激の多い充実したセミナーで受講して良かったと思う。 
 一番心に響いたのは、「挑戦することの大切さ」である。私はとにかく挑戦することが怖くてあらゆる言

い訳を探して避けてしまうことが多かった。しかし、「挑戦をしないと始まらない」ということに改めて

気づけた。挑戦して初めて失敗や成功、気づきがうまれ、学ぶことができる。また、「誰も取り残さない

社会」という言葉が胸に響いた。自分にある漠然とした夢や目標が、「誰も取り残さない社会」の実現へ

の手助けになるのか改めて考え直すことができた。「国際キャリア」という自分にとって漠然としていた

言葉が、今回のセミナーを通じて、やはり規模の大きいものだが自分にもできることが沢山あると気づ

かされ、ワクワクした気持ちになるとともに、将来の自分がどうなっているか楽しみになった。 

 3 日間のオンライン集中講義を通して、多くの学びを得た。国際的に仕事をするには、オンラインでの

環境にも慣れて発言できることが必須であると感じた。途中、意思表示を躊躇してしまうことがあった

が、具体的な解決策を考え実践することができた。今後も、オンラインで海外の人々と関わる機会は数

多くあると思うので、将来のためにも、少しずつ克服していけるよう実践し続けていきたい。 

 現在はグローバルに働きたいという将来の目標がある中で、具体的にどう関わっていきたいのか、どの

ような職種で働きたいのか、グローバルに働くとは何なのか、様々な考えに触れた。それらを踏まえ、

今後は、自分の興味や強みを活かせる分野を見極めつつ、国際的な環境での具体的な働き方(海外を拠点

にするのか、外資系企業で働くのか)について情報収集を重ねていきたい。語学力や異文化理解といった

スキルを高めるだけでなく、どのような価値を提供できる人材になりたいのか、自分なりのビジョンを

明確にしていきたい。これらの気づきをもとに、目の前の学びや経験を将来にどうつなげていきたいの

か意識しながら、計画的にキャリア形成に取り組んでいきたい。 

 今回のセミナーを通じて、将来のキャリアを具体的に考えるきっかけを得ることができた。実際に就職

活動を経験した講師の方のアドバイスや体験談は非常に参考になり、今後のキャリア形成に活かせる学

びが多くあった。「グローバルに働く」とはどういうことなのか具体的に考える機会にもなり、自分の将

来像をより明確に描くための視点を広げることができた。また、自分の興味関心や強みを改めて見つめ

直す機会ともなった。今回の貴重な経験を活かし、自分にとっての「グローバルな働き方」とはなにか

を更に深く考え、具体的なキャリアプランに繋げていきたい。 

 会社に勤め続けることだけがキャリアではないと学んだ。自分のやりたいことを明確にし、そのために

必要なことは何か、様々な人と会話をして交流していくこと。知らない、興味のない分野だとしても一

一旦挑戦してみること。分野や立場の異なる人との出会いが新しい道やチャンスを生むことを知った。

異文化理解や国際交流、国際キャリアに関して幅広い学びを得た。異なる文化や背景を持つ人々と関わ

る際、特に自分がマジョリティである場合、相手の立場や考えを理解し共感する姿勢が大切であること

を実感した。言語、コミュニケーション、教育制度、偏見といった色々な課題に対して多角的に考え、

適切に行動する視点も身に付けられた。特に印象的だったのは、キム先生の考え方で、運をどのように

前向きに捉え自分の糧とするのか。そして、その運を自分のものにするためには、そもそも行動しない

と何も変わらないこと。普段自分が関わらないコミュニティーに飛び込んでみたり、授業をとってみた

りするなど、「安全地帯」から抜け出す行動をとっていきたい。 
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International Career Seminar 
 Participants’ Comments (Comments below are taken directly from students’ workbooks.) 
 Please continue to conduct this seminar for future years. It was really valuable to learn about the different areas we 

need to know about when working in the real world. Thank you for inviting us and for conducting this seminar, 
which was really helpful for our careers. 

 Overall, I really enjoyed all of the contents of this seminar, including the group work, presentations, ice-breaker 
section and breakout room sessions. I think that talking in front of many people is sometimes difficult, especially 
for Japanese people. However, when we went to the breakout rooms, many Japanese students felt more comfortable 
and gained more confidence. I wish I had had more time to talk to and work with everyone. Thank you for this 
wonderful seminar. I cannot wait to recommend it to my juniors and share my experience with them. 

 This program made me aware of global issues such as climate change and gender equality. It is very beneficial for 
the participants to learn how to have a positive impact on the issues we face. The program also enabled me to 
expand my global network of friends and panel speakers from different countries and fields. 

 Actually, it is the best program that I have ever attended. It was my first international workshop, and I am very 
pleased to have been there. I learned a lot and found it very useful and meaningful. 

 I learned how to communicate effectively in an international context. I learnt that, although language is important, 
it is not everything. Mutual respect, adaptability, and understanding are more essential for effective international 
communication. 

 The program provides students with opportunities to collaborate with people from various countries and 
backgrounds. The panels are so inspiring and motivational. The panelists have been working hard to guide and 
share their knowledge and insights to help us with our future career. 

 I was able to exchange ideas and thoughts with group members who are not only from Japan, but also from other 
countries like Thailand, Cambodia, and so on. 

 I learned that it is important to express my opinions, even when meeting new people. This is because you cannot 
get to know each other if you don’t communicate. Since we created a slide in pairs and had plenty of time to work 
together, we were able to talk to each other. This helped us to get to know each other and made our communication 
easier. 

 Working and having discussions with people from different countries helped us to develop mutual understanding, 
empathy, and effective communication skills. Different backgrounds create various different perspectives even 
when talking about the same topics or themes. In this regard, my action plan is to develop my public speaking and 
communication skills, especially in a global setting, and to improve my networking skills. I also plan to attend 
more international conferences and volunteer events, and to build my CV through internships and volunteering at 
international organizations. 

 To develop my future career, I would like to take university courses related to armed conflict, international 
cooperation, and gender issues. I would also like to participate in internships related to international cooperation 
roles. After graduating, rather than working abroad, I would like to pursue a career in Japan, where I can apply 
what I have learnt at university. 

 I learned many stories about different international career paths and the skills needed to succeed in a global setting. 
I gained practical knowledge of networking, effective communication, and teamwork in an international context. 
The seminar also helped me to understand the importance of clearly presenting ideas in English and actively 
engaging in discussions, enhancing both my confidence and my ability to express myself in professional settings. 

 I am very satisfied with all of the content of this seminar. Although I was very nervous on the first day, the 
icebreaker Bingo game with the other participants made me feel much more relaxed. I also learned a lot through the 
panel discussion and group sessions. This seminar has motivated me to work harder at studying English harder and 
start thinking about my future career. 

 I gained a lot of valuable experience through the seminar. As it was held online, people from overseas were able to 
participate, making it easy for us to exchange our own opinions and ideas internationally. I am very glad that I was 
able to participate in the seminar. I hope that the seminar continues so that many juniors can have these valuable 
experiences too. 
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International Career Seminar 
 Participants’ Comments (Comments below are taken directly from students’ workbooks.) 
 Please continue to conduct this seminar for future years. It was really valuable to learn about the different areas we 

need to know about when working in the real world. Thank you for inviting us and for conducting this seminar, 
which was really helpful for our careers. 

 Overall, I really enjoyed all of the contents of this seminar, including the group work, presentations, ice-breaker 
section and breakout room sessions. I think that talking in front of many people is sometimes difficult, especially 
for Japanese people. However, when we went to the breakout rooms, many Japanese students felt more comfortable 
and gained more confidence. I wish I had had more time to talk to and work with everyone. Thank you for this 
wonderful seminar. I cannot wait to recommend it to my juniors and share my experience with them. 

 This program made me aware of global issues such as climate change and gender equality. It is very beneficial for 
the participants to learn how to have a positive impact on the issues we face. The program also enabled me to 
expand my global network of friends and panel speakers from different countries and fields. 

 Actually, it is the best program that I have ever attended. It was my first international workshop, and I am very 
pleased to have been there. I learned a lot and found it very useful and meaningful. 

 I learned how to communicate effectively in an international context. I learnt that, although language is important, 
it is not everything. Mutual respect, adaptability, and understanding are more essential for effective international 
communication. 

 The program provides students with opportunities to collaborate with people from various countries and 
backgrounds. The panels are so inspiring and motivational. The panelists have been working hard to guide and 
share their knowledge and insights to help us with our future career. 

 I was able to exchange ideas and thoughts with group members who are not only from Japan, but also from other 
countries like Thailand, Cambodia, and so on. 

 I learned that it is important to express my opinions, even when meeting new people. This is because you cannot 
get to know each other if you don’t communicate. Since we created a slide in pairs and had plenty of time to work 
together, we were able to talk to each other. This helped us to get to know each other and made our communication 
easier. 

 Working and having discussions with people from different countries helped us to develop mutual understanding, 
empathy, and effective communication skills. Different backgrounds create various different perspectives even 
when talking about the same topics or themes. In this regard, my action plan is to develop my public speaking and 
communication skills, especially in a global setting, and to improve my networking skills. I also plan to attend 
more international conferences and volunteer events, and to build my CV through internships and volunteering at 
international organizations. 

 To develop my future career, I would like to take university courses related to armed conflict, international 
cooperation, and gender issues. I would also like to participate in internships related to international cooperation 
roles. After graduating, rather than working abroad, I would like to pursue a career in Japan, where I can apply 
what I have learnt at university. 

 I learned many stories about different international career paths and the skills needed to succeed in a global setting. 
I gained practical knowledge of networking, effective communication, and teamwork in an international context. 
The seminar also helped me to understand the importance of clearly presenting ideas in English and actively 
engaging in discussions, enhancing both my confidence and my ability to express myself in professional settings. 

 I am very satisfied with all of the content of this seminar. Although I was very nervous on the first day, the 
icebreaker Bingo game with the other participants made me feel much more relaxed. I also learned a lot through the 
panel discussion and group sessions. This seminar has motivated me to work harder at studying English harder and 
start thinking about my future career. 

 I gained a lot of valuable experience through the seminar. As it was held online, people from overseas were able to 
participate, making it easy for us to exchange our own opinions and ideas internationally. I am very glad that I was 
able to participate in the seminar. I hope that the seminar continues so that many juniors can have these valuable 
experiences too. 
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国際キャリア実習 

 1．令和 7 年度夏期「国際キャリア実習」実施要項 
 

1. 趣旨・目的 

① 趣旨： 本「実習」は、グローバルマインドを養う「グローバル人材」の育成のために行われる国際学

部の「国際キャリア教育プログラム」の一環として行われるものです。「国際キャリア教育プログラム」

では「国際ビジネス」、「国際協力・国際貢献」、「多文化共生と日本」、「異文化理解・コミュニケーショ

ン」の４つのテーマを掲げていますが、本「実習」では、特に「国際協力・国際貢献」や「異文化理解・

コミュニケーション」の分野で活躍することを目指して、海外のＮＧＯや公的機関でインターンとして

実習経験を積み、実務能力を高めます。 

 

② 目的： 本「実習」は、「国際キャリア教育プログラム」の次の３つの目的を達成させるために、現場

体験、実習経験を積み、実務能力、企画力とコミュニケーション力を高めます。さらに、自分の関心分

野や専門性をより明確にします。 

 「働くとは何か」について考える。 

（Grasp the image of "working in society with motivation."） 

 自分と地域社会や世界とのつながりを考える。 

（Provide opportunities to think about your roles in local and global societies.） 

 主体的に関わりたい問題や分野を見つけ、今後の学びの動機を考える。 

（Find motivation to actively pursue your career.） 

2. 実施時期・期間、募集人数 

① 時 期：2025(令和 7)年 8 月～9月 

② 期 間：約２～４週間（実習先のスケジュールによる） 

③ 実 習 日： 原則、土日を除く実質 10 日間（１日８時間）。なお、実習先の活動状況により、土日も勤

務する場合がある。 

④ 募集人数：夏期 若干名 

 

3. 実習先団体 

① 実習先団体は、南アジア、東南アジアおよびアフリカで国際協力活動を実施している政府機関や NGO。

詳細は、「別紙」の受入団体一覧を参照のこと。 

② 実習先団体に追加・変更・中止が生じた場合は、国際学部「国際キャリア教育プログラム」の HP

（https://www.kokusai.utsunomiya-u.ac.jp/career-program）等で通知する。 

③ 実習内容は、場合によっては、変更されることがあるので、事前に実習先に確認する。 

④ 実習先団体のやむを得ない事情、または実習国の政治・治安情勢の悪化や大規模な自然災害の勃発、感

染症の発生等により、実習国の変更、または実習を中止し、緊急に帰国する事がある。 

4. 応募および参加の条件 

① 応募の時点で次の全ての条件を満たしていること。 

1. 国際学部の 2 年生から 4 年生（実施期間に休学中の者は除く）であること。 

2. 心身ともに健康である者。（本学所定の健康診断を受診していること。受診していない場合は、病

院等で受診（有料）し、応募時に健康診断書（有料）を必ず提出すること） 

3. 法定の予防接種（三種混合・結核・ポリオ・風疹・麻疹・日本脳炎など）を受けていること（不明

な場合は「母子手帳」を持参して保健管理センター等で確認すること）。 
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4. 本学指定の「学生教育研究災害傷害保険（学研災）」、「学研災付帯賠償責任保険（学研賠）」、及び、

「学研災付帯課外留学保険(付帯海学)」に加入していること。 

5. 実習先団体が求める語学力を有していること。 

6. 参加動機および実習目的が明確であること。 

7. 本「実習」への参加について、保護者または家族から事前了解が確実に得られていること。 

8. 本「実習」実施国への渡航が可能であること（外務省の「海外危険情報」および「感染症危険情報」

が「レベル１」以下であること）。 

 

② 実習前までに次の全ての条件を満たしていること。 

 本学実施の健康診断(未受診の場合は各自医療機関にて受診)を受診し、必要に応じて保健管理セン

ターでの面談を受けていること。 

 国際学部及び全学で実施のオリエンテーションや事前研修（ビジネス・マナーおよび危機管理）に

参加していること。 

 本学指定の「学研災付帯海外留学保険」に加入し、「アイラック安心サポートデスク」の安全確認

アプリ『Pro Finder 』をダウンロードしていること 

 「国際学部同窓会」の会員であること。（本「実習」は、国際学部同窓会から助成金を受けている

ため、非会員の場合は渡航前に入会すること。但し、同窓会からの助成を希望しない場合はこの

限りではない。申請時にその旨申し出ること。 

 接種していない法定予防接種がある場合、および実習受入団体が指定する予防接種があれば、出発

までに接種（有料）していること。 

 外務省の「海外危険情報」および「感染症危険情報」が「レベル１」以下であること（これらの「情

報」が「レベル２」以上となった場合、実習は「中止」となる）。 

 

③ 帰国後に次の全ての条件をみたすこと 

  必要書類（報告書や領収書など）を期日までに提出すること。 

  報告会での発表（プレゼンテーション）   

  国際学部同窓会への報告（必要に応じて） 

 

④ 参加者自身の国籍と同じ国での実習を希望する者は、応募できない。 

 

5. 参加費 

① 自己負担の原則 

「本「実習」への参加および現地での実習にかかる諸経費は、全額自己負担を原則とする。ただし、国

際学部が渡航費の一部を助成金として支援する場合がある（詳細は次項を参照） 

 

② 諸経費の内訳（例）： 

 渡航費（往復航空券代、国内交通費、海外旅行傷害保険料、旅券・査証等の取得経費） 

 国内事前研修費（交通費・宿泊費など ※受入団体による） 

 現地滞在費（宿泊費・食費・交通費など ※受入団体による） 

 予防接種代（※実習国による） 

 実習参加費（※受入団体による） 

 実習にかかる諸経費（地方視察時の国内交通費など ※受入団体による） 

 

③ 留意点 

 参加費の大半を占めると思われる渡航費の中でも、往復航空券代は、利用する航空会社や航空券の 

種別、購入時期によって大きく変動する。 

 現地滞在費についても、受入団体の事情によって、宿泊先（一般のホテル、受入先団体の宿泊施設、

現地スタッフ宅でのホームステイなど）が異なるため、宿泊費や食費も大きく変動する。 
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 受入団体によっては、現地でのインターンシップ参加にあたって、参加費の支払いや日本国内での

事前研修が求められる場合がある。 

 日本国内または渡航先のコロナ禍の状況、あるいは、現地の治安状況や自然災害などの影響によっ

て、実習が急きょ中止になる場合や、実習中の状況の変化により、実習を中止して、大学から緊急

帰国が要請される場合がある。 

 

6. 国際学部からの渡航費補助への申請 

①  渡航費補助について 

 渡航費補助の支給額は、本「実習」の海外実習に参加するための往復航空賃、空港税、空港施設使

用料、旅客保安サービス料、燃油付加運賃及び発券手数料に相当する額の８割を上限として決定す

る。ただし、予算の都合により、支給の上限額を調整し、応募の状況によっては、選考を行う場合

がある。 

 往復航空賃は、日本国内の最寄りの国際空港から、実習先の最寄りの国際空港間の最も経済的かつ

常識的な経路によるエコノミー･クラスの割引または格安航空券代とする。 

 渡航費補助は、実習を終了し帰国した後、航空券代等の内訳が明記された領収書（原本）の提出後

から、１～２ヶ月後に大学から各自の個人口座に振り込まれる。 

 

②  申請の手続き 

 「国際キャリア実習」の応募書類の提出をもって、渡航費補助の申請に代える。 

 

③  支給の要件 

渡航費補助の支給を受けるには、次の要件をすべて満たすこと 

 必要な手続書類等の期限内の提出や事務手続の迅速な履行 

 担当教員や受入先団体との事務連絡は迅速に行うこと（特にメールへの返信） 

 ただし緊急時を除き、連絡は電子メールで行うこと（LINE などの SNS は使用しない） 

 事前研修の参加（詳細は後日案内） 

 保健管理センターでの面談（母子手帳持参） 

 実習先到着時、実習開始１週間後、帰国時には担当教員に連絡すること 

 「実習日報」および「報告書」の提出（帰国後２週間以内） 

 

④  「とちぎグローバル人材育成プログラム」について 

「大学コンソーシアムとちぎ」が実施する「とちぎグローバル人材育成プログラム」に応募し、支援

金の受給が決定した場合には、国際学部からの渡航費補助を受給することはできない。 

 

7. 単位認定 

① 現地での 80 時間以上の実習を終了し、単位認定に必要な書類（報告書、実習日報等）を全て提出した

学生は、担当教員の成績評価に応じて「国際キャリア実習」の 2 単位が認定される。 

② 単位認定に必要な実習時間数（80 時間以上）を満たすように実習計画を立てること。 

③ すでに「国際キャリ実習」を履修済みの学生は、再履修となり過去の成績は抹消される。 

 

8. 応募方法 

以下の応募書類を提出期限までに国際キャリア教育プログラム事務局（峰キャンパス事務部国際学部

係内）にメールあるいは持参にて提出すること。 

 参加申込書・自己紹介書（実習希望先団体に資料として提出する場合がある。） 

 自己紹介・応募動機書（実習希望先団体に資料として提出する場合がある。） 
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 健康診断書（今年度実施の本学の健康診断を受診している場合は不要。受診していない場合は、最

寄りの病院等で健康診断を受診〔有料〕の上、診断結果を提出すること。） 

 

9. 参加者の選考および決定 

① 選考方法 

参加者は、書類審査と面接より選考する。なお、応募者が多数で、審査結果が拮抗する場合は、以下の

優先基準を適用する。 

 上級生を優先する。 

 「国際キャリア教育セミナー」および「International Career Seminar」の履修済者を優先する。 

 その他のグローバル人材育成プログラム「Learning+1」の履修済者を優先する。 

 過去に「国際キャリア実習」または「国際インターンシップ」に参加したことのある者が再度応募

する場合、選考結果が同順位の場合、初めての応募者を優先する。 

② 一次審査について 

  一次審査（面接）実施日：応募書類提出後に随時実施（日時は個別に応募者に連絡） 

  審査の結果は、応募者本人に、一次審査後の一週間以内に電話又は e-mail で連絡する。 

  実習希望先団体との面接が不要な者は、最終審査の面接を免除する。 

③ 実習希望先団体との面接について 

 一次審査合格者のうち、実習希望先団体との面接等が必要な者は、所定の期日までに、実習希望先

団体との面接等を受けるものとする（面接等にかかる経費は自己負担とする）。所定の期日までに

実習希望先団体の面接等を受けなかった場合は、最終審査対象者としての資格を失う。 

④ 最終審査について 

 実習希望先団体との面接を終了した者について、最終審査の面接を実施する。 

 面接免除者も含めた最終審査の結果は、後日、応募者本人に書面で通知する。 

 

10. その他の注意事項 

 参加決定後の自己都合による実習先の変更は、原則として認めない。 

 派遣先での実習前後の個人旅行は認めない。 

 海外渡航時や現地実習時には、危機管理や健康管理に十分留意して、事件や事故との遭遇を極力回

避し、感染症を予防する努力を怠らないこと。 

 自己責任において、実習先に作業用パソコンを持参することが望ましい。 

 実習国の治安状況や健康管理に関する情報は、信頼のおける以下のサイトなどを参照しておくこと。 

外務省「海外安全ホームページ」http://www.anzen.mofa.go.jp/ 

外務省「海外安全劇場」http://www.anzen.mofa.go.jp/video/index.html 

厚生労働省検疫所「FORTH：海外で健康に過ごすために」http://www.forth.go.jp/index.html 
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④ 最終審査について 

 実習希望先団体との面接を終了した者について、最終審査の面接を実施する。 

 面接免除者も含めた最終審査の結果は、後日、応募者本人に書面で通知する。 

 

10. その他の注意事項 

 参加決定後の自己都合による実習先の変更は、原則として認めない。 

 派遣先での実習前後の個人旅行は認めない。 

 海外渡航時や現地実習時には、危機管理や健康管理に十分留意して、事件や事故との遭遇を極力回

避し、感染症を予防する努力を怠らないこと。 

 自己責任において、実習先に作業用パソコンを持参することが望ましい。 

 実習国の治安状況や健康管理に関する情報は、信頼のおける以下のサイトなどを参照しておくこと。 

外務省「海外安全ホームページ」http://www.anzen.mofa.go.jp/ 

外務省「海外安全劇場」http://www.anzen.mofa.go.jp/video/index.html 

厚生労働省検疫所「FORTH：海外で健康に過ごすために」http://www.forth.go.jp/index.html 
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2．令和 6 年度春期･令和 7 年度夏期受入団体および実習概要一覧  
 

 

 団体名 
所属地 

（本部） 
実習国・実習地 実習概要 

１ Agradaya 

インドネシアの小規模農家と協働し、ハーブとスパ

イスを基盤としたバイオ医薬品用植物の開発と持

続可能な生産を推進する企業。 

 

インドネシア 

ジョグジャカ

ルタ 

インドネシア 

ジョグジャカル

タ 

製品開発のサポー

ト、日本市場の理解

に向けたリサーチ、

国際基準適合に向

けた製品評価と改

良の協働参加 

２ セワランカ 

スリランカ最大の現地 NGO の一つ。宇大国際学部実

施 JICA 草の根技術協力事業「プランテーション農

園の小学校への課外活動支援」プロジェクト

（UU-TEA Project）の現地パートナー組織。 

スリランカ 

ハットン 

スリランカ 

ハットン 

プロジェクト対象

学校でのモニタリ

ングと広報補佐及

び日本文化紹介 

３ 公益財団法人国際開発救援財団（FIDR） 

発展途上国の子どもたちのために、国際協力、援助

事業、緊急援助事業、広報啓発事業を行う公益財団

法人。 

東京 

千代田区 

ベトナム 

ダナン 

ベトナム中部発展

型農村総合開発事

業のサポートを中

心とした業務を行

う。（基本はダナン

事務所に勤務。事務

所スタッフとクァ

ンナム省へ出張）   

４ クラタ・ペッパー（KURATA PEPPER Co. Ltd.） 

古い歴史があり、ヨーロッパでは最高品質として有

名であるカンボジアの胡椒が、内戦により農園は壊

滅。その「世界一美味しい胡椒」を復活させようと、

産地農家を回り、地元の人々と共に、胡椒農園を広

げた胡椒農園経営・胡椒卸販売の民間企業。 

カンボジア 

プノンペン 

カンボジア 

プノンペン 

事務作業補助、選別

作業、畑研修 

 

※農業研修は、本人

が望めば男性でも

女性でも OK。 

 
  
                      

            

  

3．これまでの受入団体および実習概要一覧  

 

 団体名 
所属地 

（本部） 
実習国・実習地 実習概要 

1 

 

JICA スリランカ事務所 

独立行政法人国際協力機構スリランカ事務所。総合

的な政府開発援助（ODA）の実施機関。 

東京都 

千代田区 

スリランカ 

コロンボおよび

スリランカ国内

事業地 

広報を中心とした

事務所事務作業補

助（場合によっては

地方プロジェクト

出張同行） 
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団体名 
所属地 

（本部） 
実習国・実習地 実習概要 

2 NGO サルボダヤ運動本部 

農村村民の自立を目指し、有機農業の振興、母子保

健衛生、マイクロクレジット等の活動を先駆的展開

するアジア地域でも最も成果を挙げている NGO。 

スリランカ 

モラトゥワ 

 

スリランカ 

モラトゥワ 

本部国際部事務作

業補助 

3 特定非営利活動法人 ラオスのこども 

ラオスの子供達の教育環境の向上を願い、日本およ

び現地ラオスで活動を続けている国際協力 NGO（特

定非営利活動法人）。 

東京都 

大田区 

ラオス ラオスのスタッフ

のアシスタント（セ

ミナー・教材準備、

図書室で子どもと

遊ぶ） 

4 特定非営利活動法人  ピースウィンズ・ジャパン 

紛争や災害、貧困などの脅威にさらされている人び

とに対して支援活動を行う NGO。 

広島県 

神石高原町 

スリランカ東部州 

トリンコマレー県 

内戦帰還民地域で

の復興支援活動補

助 

５ 特定非営利活動法人  かものはしプロジェクト  

子どもの人身売買問題の解決に取り組むことから

始まった認定 NPO 法人。カンボジアの貧困層の女性

を雇用しものづくりを行うコミュニティファクト

リーを経営し、 現在はライフスキルのトレーニン

グを主軸ミッションとした活動を行う。 

東京 

渋谷区 

カンボジア 

シュムリアップ 

コミュニティファ

クトリー（工房）の

来客対応、ショップ

のお手伝い 

６ 特定非営利活動法人 アーシャ＝アジアの農民と

歩む会 

インドの貧しい農村において、農村の基盤となる

「農」を通じて、アジアの農民の自立と持続可能な

暮らしを実現し、共に生きるための事業を推進する

NPO 法人。 

栃木県 

那須塩原市 

インド・ウッタ

ルプラデッシュ

（ＵＰ）州アラ

ハバード市およ

び近郊 

農村開発事業（有機

農業・教育支援・保

健衛生など）の見

学・作業体験、人材

育成事業（ハンディ

クラフト縫製・食品

加工など）の見学・

作業体験、有機農業

組合活動（朝市での

販売・日本米やキノ

コの販促など）の見

学・作業体験、広報、

総務の事務補助等 

７ パンニャサストラ大学の日本語・ビジネス研修センター 

プノンペンにある私立大学の日本語・ビジネス研修

センターで、宇都宮大学大学院国際学研究科博士課

程を修了したサ・ソチア博士がセンター長。 

カンボジア 

プノンペン 

カンボジア 

プノンペン 

日本語教育、日本・

カンボジアの文化

交流活動のなどの

サポート  

8 アンコールクッキー株式会社 

アンコール・ワット型の手作りクッキーの店。カン

ボジア人の手による本物のカンボジア土産を作る

ことを目指して開業して以来、今やカンボジアの定

番土産。 

カンボジア 

シュムリアップ 

カンボジア 

シュムリアップ 

店舗での接客・販

売、商品の企画開

発、広報・マーケッ

ティング等 
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団体名 
所属地 

（本部） 
実習国・実習地 実習概要 

2 NGO サルボダヤ運動本部 

農村村民の自立を目指し、有機農業の振興、母子保

健衛生、マイクロクレジット等の活動を先駆的展開

するアジア地域でも最も成果を挙げている NGO。 

スリランカ 

モラトゥワ 

 

スリランカ 

モラトゥワ 

本部国際部事務作

業補助 

3 特定非営利活動法人 ラオスのこども 

ラオスの子供達の教育環境の向上を願い、日本およ

び現地ラオスで活動を続けている国際協力 NGO（特

定非営利活動法人）。 

東京都 

大田区 

ラオス ラオスのスタッフ

のアシスタント（セ

ミナー・教材準備、

図書室で子どもと

遊ぶ） 

4 特定非営利活動法人  ピースウィンズ・ジャパン 

紛争や災害、貧困などの脅威にさらされている人び

とに対して支援活動を行う NGO。 

広島県 

神石高原町 

スリランカ東部州 

トリンコマレー県 

内戦帰還民地域で

の復興支援活動補

助 

５ 特定非営利活動法人  かものはしプロジェクト  

子どもの人身売買問題の解決に取り組むことから

始まった認定 NPO 法人。カンボジアの貧困層の女性

を雇用しものづくりを行うコミュニティファクト

リーを経営し、 現在はライフスキルのトレーニン

グを主軸ミッションとした活動を行う。 

東京 

渋谷区 

カンボジア 

シュムリアップ 

コミュニティファ

クトリー（工房）の

来客対応、ショップ

のお手伝い 

６ 特定非営利活動法人 アーシャ＝アジアの農民と

歩む会 

インドの貧しい農村において、農村の基盤となる

「農」を通じて、アジアの農民の自立と持続可能な

暮らしを実現し、共に生きるための事業を推進する

NPO 法人。 

栃木県 

那須塩原市 

インド・ウッタ

ルプラデッシュ

（ＵＰ）州アラ

ハバード市およ

び近郊 

農村開発事業（有機

農業・教育支援・保

健衛生など）の見

学・作業体験、人材

育成事業（ハンディ

クラフト縫製・食品

加工など）の見学・

作業体験、有機農業

組合活動（朝市での

販売・日本米やキノ

コの販促など）の見

学・作業体験、広報、

総務の事務補助等 

７ パンニャサストラ大学の日本語・ビジネス研修センター 

プノンペンにある私立大学の日本語・ビジネス研修

センターで、宇都宮大学大学院国際学研究科博士課

程を修了したサ・ソチア博士がセンター長。 

カンボジア 

プノンペン 

カンボジア 

プノンペン 

日本語教育、日本・

カンボジアの文化

交流活動のなどの

サポート  

8 アンコールクッキー株式会社 

アンコール・ワット型の手作りクッキーの店。カン

ボジア人の手による本物のカンボジア土産を作る

ことを目指して開業して以来、今やカンボジアの定

番土産。 

カンボジア 

シュムリアップ 

カンボジア 

シュムリアップ 

店舗での接客・販

売、商品の企画開

発、広報・マーケッ

ティング等 
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 団体名 
所属地 

（本部） 
実習国・実習地 実習概要 

9 株式会社パデコ  

日本の開発コンサルタント企業として、国際協力機

構より業務委託を受け「カンボジア国教員養成大学

設立のための基盤構築プロジェクト（第 1 年次）」

（2017 年 1 月～2019年 5 月）を実施。   

東京都 

港区 

カンボジア 

プノンペン 

小中学校教員養成

課程のカリキュラ

ム・教材開発支援プ

ロジェクトの職場

体験。調達、広報の

手伝い等。 

10 高野山 宿坊櫻池院  

高野山にある宿坊寺院の一つで、1100 年代に白河

天皇代 4 皇子覚法親王により作られた。 

和歌山県 

伊都郡 

和歌山県 

伊都郡 

宿坊での接客、部屋

の準備、食事の準備

等。 

11 島キャン（受入れ先ホテル、奄美島） 

離島で職業体験をしながら島おこしインターンを

行う。 

東京都 

新宿区 

奄美 離島の地域活性化

を目的としたホテ

ルでの研修。 

12 （株）アースアンドヒューマンコーポレーション 

JICA 事業を受託するコンサルタント会社。 

東京都 

町田市 

エチオピア 

アディスアベバ 

日本人専門家の補

佐的作業 

13 特定非営利活動法人  ブリッジ  エーシア  ジャパン 

子ども、青年、大人（父親・母親・お年寄り）とい

った各世代の人々が共に関わり合いながら主体的

に地域の活動に参加し、「地域の伝統・環境の保全」

と「地域経済の発展」との両立を実現させる社会の

構築実現に向けて取り組んでいる認定 NPO 法人。 

東京都 

渋谷区 

ベトナム 

フエ 

バイオ農家支援、子

どもへの環境教育

支援 

14 カンボジア日本人材開発センター（CJCC)   

カンボジアにおいて、JICA、日本企業などと協力し

て、人材育成事業、日本語教育、文化交流事業など

を行う。  

カンボジア 

プノンペン 

カンボジア 

プノンペン 

文化交流部門でイ

ベントやスタディ

ツアー受け入れな

どのサポート 

15 台湾原住民族棒球運動発展協会 

野球運動を通じた「台湾原住民族」の文化の継承、

国民と世界の人々へ「台湾原住民族」の才能の多面

性の伝達、並びに、エスニックグループ融合を目標

に、主にスポーツを通して「台湾原住民族」の文化

の発展・継承及び交流推進を行う組織。 

台湾 

台北市 

台湾 

台北市 

各種研究会・イベン

トの参加、及び、聞

き取り調査等を行

い、台湾文化の歴史

認識・理解と、その

文化の継承の方法

やスポーツと文化

の関連性について

学ぶ。 

16 合同会社シェトラトレーディング 

(オンライン実習および実地実習) 

コンゴ民主共和国(DRC)コーヒーの輸入・販売を行

う民間企業。 

茨城県 

取手市 

茨城県取手市 

および栃木県 

宇都宮市 

コンゴ民主共和国

から輸入のコーヒ

ー豆製品の販路開

拓、現地コーヒー農

園との連携。 

17 ラ･ウニオン学校 

ペルーリマ市にある日系人が設立した小中学校。 

カリキュラムの中に日本語教育が含まれている。 

日系人社会の中心となる日秘文化協会と協力し、日

本の行事を行う。 

ペルー 

リマ 

ペルー 

リマ 

日本語文化部で、

日本語教室、文化ク

ラスのアシスタン

ト 
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 4．実習生からの報告 
  

 
所  属： 宇都宮大学  国際学部国際学科 3 年(実習参加時) 

実 習 先： インドネシア Agradaya 

実 習 期 間： 令和７年３月 18 日～４月１日 

 
 
実習内容と課題 
実習内容：国際ビジネス（Agradaya のスパイス製品を日本

に導入するための市場分析と戦略策定） 
課題：  
① 日本のスパイス市場の分析 
② 輸出入規制と手順 
③ 市場浸透計画戦略の策定 

 
 

実習の成果 
 国際ビジネスをする上で必要不可欠となる規制や手順といった基本的な流れを知ることができた。 
 Agradaya はハーブやスパイスを取り扱う企業であるため、製品によっては輸入が厳しく植物検疫をはじめ

とする諸手続きが必要な場合がある。 
日本のスパイス市場はコロナ禍以降右肩上がりで需要が増加している。特に健康志向の傾向とアジア諸国

をはじめとする外国人労働者や留学生の増加に伴いエスニック料理やレストランが増えたことに起因する

だろう。しかし、まだまだ家庭での使用頻度は低く、使い方がわからなかったり 1 瓶全て使い切ることが難

しいといった声が多く聞かれた。 
日本のスパイスの輸入動向としては、輸入量順にジンジャー、唐辛子、胡椒、ターメリックが上位を占め

ており、家庭レベルで日常使いしやすい種であると分析した。コリアンダーやクミン、シナモン、ナツメグ、

カルダモン、クローブは家庭よりもレストランなどの専門店で主に使用されていると考える。また、日本で

販売されるスパイス製品はパウダータイプの製品が多く、インドネシアと異なりホールタイプで使用するこ

とはほとんどない。日本とインドネシアにおけるスパイスの動向や特徴の違いは、文化や社会、歴史的背景

が関わっていると考察する。 
日本のスパイス市場は「家庭」「レストラン」「日本在住のアジア諸国出身の外国人」の３つの消費者層に

分けて分析を行なった。家庭では使用スパイスが限られ、輸入量上位のものが中心。レストランでは家庭よ

り多くの種類・用途のスパイスを使用する傾向にある。特にエスニックレストランの増加に追い風が吹く。

在日アジア人は祖国の味を再現するため日本では珍しいスパイスを求め、アジア物産店などを利用する傾向

にある。 
アプローチ可能な日本企業としては大規模から小規模店舗まで 17 社をリストアップ。大手企業では競合

が多く参入が難しいが、自然素材を活用した製品と地域社会への貢献を通じたジゾクカノウナビジネスモデ

ルを武器にすると可能性が上がると考える。またインドネシア専門店では現地色の強さが強みとなり、取扱

の可能性が高いと考えられる。 
以上を踏まえて「市場浸透戦略計画」をターゲット別に策定した。 
一つ目のターゲット「家庭」は、食品メーカーと連携しスーパーへの展開を図る。使いきりタイプの小分

け商品を開発し、ジンジャーや唐辛子など一般的なスパイスからアプローチ。 
二つ目のターゲット「レストラン」では、スパイス使用量の多いエスニックレストランに注目。実績のあ

るインドネシア料理店への販路拡大を狙う。 
三つ目の「在日アジア人」は、アジア物産店を中心に展開、経営者がインドネシア人であることが多く、

関係構築がしやすい。価格に敏感な市場であるため、手頃な価格設定が重要。 

 

ティーバック包装作業の様子 

 

小規模農家訪問 

 

Ramadan 前夜祭 

実習生 宮
みや

 ひより 
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 4．実習生からの報告 
  

 
所  属： 宇都宮大学  国際学部国際学科 3 年(実習参加時) 

実 習 先： インドネシア Agradaya 

実 習 期 間： 令和７年３月 18 日～４月１日 

 
 
実習内容と課題 
実習内容：国際ビジネス（Agradaya のスパイス製品を日本

に導入するための市場分析と戦略策定） 
課題：  
① 日本のスパイス市場の分析 
② 輸出入規制と手順 
③ 市場浸透計画戦略の策定 

 
 

実習の成果 
 国際ビジネスをする上で必要不可欠となる規制や手順といった基本的な流れを知ることができた。 
 Agradaya はハーブやスパイスを取り扱う企業であるため、製品によっては輸入が厳しく植物検疫をはじめ

とする諸手続きが必要な場合がある。 
日本のスパイス市場はコロナ禍以降右肩上がりで需要が増加している。特に健康志向の傾向とアジア諸国

をはじめとする外国人労働者や留学生の増加に伴いエスニック料理やレストランが増えたことに起因する

だろう。しかし、まだまだ家庭での使用頻度は低く、使い方がわからなかったり 1 瓶全て使い切ることが難

しいといった声が多く聞かれた。 
日本のスパイスの輸入動向としては、輸入量順にジンジャー、唐辛子、胡椒、ターメリックが上位を占め

ており、家庭レベルで日常使いしやすい種であると分析した。コリアンダーやクミン、シナモン、ナツメグ、

カルダモン、クローブは家庭よりもレストランなどの専門店で主に使用されていると考える。また、日本で

販売されるスパイス製品はパウダータイプの製品が多く、インドネシアと異なりホールタイプで使用するこ

とはほとんどない。日本とインドネシアにおけるスパイスの動向や特徴の違いは、文化や社会、歴史的背景

が関わっていると考察する。 
日本のスパイス市場は「家庭」「レストラン」「日本在住のアジア諸国出身の外国人」の３つの消費者層に

分けて分析を行なった。家庭では使用スパイスが限られ、輸入量上位のものが中心。レストランでは家庭よ

り多くの種類・用途のスパイスを使用する傾向にある。特にエスニックレストランの増加に追い風が吹く。

在日アジア人は祖国の味を再現するため日本では珍しいスパイスを求め、アジア物産店などを利用する傾向

にある。 
アプローチ可能な日本企業としては大規模から小規模店舗まで 17 社をリストアップ。大手企業では競合

が多く参入が難しいが、自然素材を活用した製品と地域社会への貢献を通じたジゾクカノウナビジネスモデ

ルを武器にすると可能性が上がると考える。またインドネシア専門店では現地色の強さが強みとなり、取扱

の可能性が高いと考えられる。 
以上を踏まえて「市場浸透戦略計画」をターゲット別に策定した。 
一つ目のターゲット「家庭」は、食品メーカーと連携しスーパーへの展開を図る。使いきりタイプの小分

け商品を開発し、ジンジャーや唐辛子など一般的なスパイスからアプローチ。 
二つ目のターゲット「レストラン」では、スパイス使用量の多いエスニックレストランに注目。実績のあ

るインドネシア料理店への販路拡大を狙う。 
三つ目の「在日アジア人」は、アジア物産店を中心に展開、経営者がインドネシア人であることが多く、

関係構築がしやすい。価格に敏感な市場であるため、手頃な価格設定が重要。 

 

ティーバック包装作業の様子 

 

小規模農家訪問 

 

Ramadan 前夜祭 

実習生 宮
みや

 ひより 
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学んだこと 
 インターン生として自らの役割を果たす責任があり、1 人の社員として業務をこなす訓練を積むことがで

きました。 
 私の課題は日本市場のリサーチであったため、パソコンに向かって 1 人で作業することが多かったのです

が、Agradaya の製品について理解を深めたいという思いや、社員の方々と協力して働く経験を積みたいとい

う気持ちから、積極的に商品の袋詰めや計量といった軽作業にも参加しました。そうした活動を通じて社員

の方々とも徐々に打ち解け、仕事終わりには一緒に夕食を取ったり休日には遊びに出かけたりするなどして、

友人もできたことをうれしく思います。 
 私が実習を行った期間はラマダン中であったため業務時間が変則的でしたが、基本的には16時に退社し、

その後は残業もなく、家族や友人との時間を大切にしている様子が印象的で、日本のワークスタイルとは大

きく異なると感じました。 
 また、Agradaya の責任者である Andhika 氏はご自身のビジネス上の役割を果たしつつも、社員とともに現

場の作業にも積極的に携わっており、同じ立場・目線で仕事をしている姿がとても印象的でした。社員の方々

から厚い信頼を寄せられていることが伝わってきて、私も今後社会に出る上でぜひ参考にしたいと思いまし

た。 
 
将来への影響 

これまで私は卒業後の進路として国際的な機関や団体で働くことに関心を持っていました。しかし、イン

ドネシアの Agradaya での経験を通じて、民間企業で働くことによって果たせる社会貢献があることを実感

しました。 
Agradaya では、自社製品を通じて人々の健康を支えるだけでなく、小規模農家とパートナーシップを結び、

彼らの生業の幅を広げる取り組みや、女性や子どもへの支援など、多角的に社会貢献を行っています。 
小規模農家を訪問する前は、彼らの生活は非常に厳しく、貧困に苦しんでいるのではないかと考えていま

した。しかし実際に訪れてみると、確かに日本と比べて賃金が低かったり、設備が十分ではなかったりする

部分はあるものの、何よりも印象的であったのは、彼らの労働の中に笑顔があったことでした。 
このように、民間の現場で働くことによって初めて得られる視点や、理解できる現状、そして取り組みを

体験できたことで、自分の将来の方向性が広がったと感じています。 
また、私はハーブやスパイスについての知識は最低限しか持ち合わせていませんでしたが、それでも私に

できることがありました。だからこそ、これからも自分が置かれた場所で、自分の持つ知識・スキル・経験

をどう活かして会社や社会に貢献できるかを常に考えながら、キャリアを築いていきたいと考えます。
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所  属： 宇都宮大学  国際学部国際学科 2 年(実習参加時) 

実 習 先： ベトナム 国際開発救援財団(FIDR)  

実 習 期 間： 令和７年８月 26 日～９月 17 日 

 

実習目的・実習内容 
目的： 
 実習を通して自分の将来のキャリアを考える。 
 一つの組織に入り実際に働いてみることで、自分にできることは何なのか、どの

ように組織に貢献できるのかを知る。 
 言語や文化が違う人たちと一緒に働く際、良好な関係を築くためには何が大切な

のかを学ぶ。 
 実際の現場をみて、またその現場に関わる方々に実際のお話を聞くことで、観光

開発や NGO 活動について学ぶ。 
実習内容： 
 ベトナム中部発展型農村総合開発プロジェクト EMMi のサポート業務（サンプル

製品作成サポート、手工芸、食品加工） 
 ベトナム少数民族地域活性化のための観光開発プロジェクトに含まれるベトナム中部

少数民族ツアーへの参加 
 

実習の成果 
今回のインターンシップでは、私にとって大きな挑戦であった「一人で海外に渡航し生

活する」という経験を通して、多くの学びと成長を得ることができた。初めは不安も大き

かったが、自分のやりたいことを行動に移し、最終的に「自分を信じてやって良かった」

と思える一連の体験を積むことができた。 
現地での生活においては、言語や仕組みが分からない中でローカル店に入ることや外出をすることに恐怖心を

抱いていた。しかし、誰かに頼ることはできない状況の中で、自ら食料を確保したり散策をしたりするうちに、

一人でできることが増えていった。また、ベトナム語の簡単な挨拶や単語を覚え、今後の学習のきっかけを得る

ことができた。さらに、日常的に英語でコミュニケーションを取る環境に慣れ、英語の「学問」ではなく「ツー

ル」としての重要性を実感することができた。 
生活の中で体調を崩すこともあったが、その経験を通して、自分の体に合わない食べ物や体の疲れの程度を理

解し、休養の必要性や体調管理の方法について学ぶことができた。これは今後の海外生活や仕事においても大切

な知見になると考えている。 
実習においては、農村開発プロジェクトを通じて観光開発だけでなく、マーケティングの手法や商品開発のプ

ロトコルについて学ぶことができた。これらの学びは、自分の将来を考える上で重要な基盤になると考えている。

また、以前授業の一環としてスリランカを訪れた経験がありその際は複数人で行動したのが、今回は一人でコミ

ュニティに入り込んだことで、自分が外国人としてどのように接してもらうと嬉しいのかを実感することができ

た。その経験から、今後は大学の留学生やアルバイト先の外国人客に対して、自分がしてもらって嬉しかったよ

うな接し方を心がけたいと思うようになった。 
さらに、少数民族ツアーでは日本から来た大学生や事務所の若いスタッフと交流する機会もあり、互いの経験

や考えに触れる中で、自分自身も大学生活や将来に向けて努力していこうという前向きな気持ちを持つことがで

きた。 
 

学んだこと 
 まず、インターンシップ全体を通して学んだことが三つある。 
 一つ目は、コミュニケーションにおいて一番大切なことは言語能力ではないということである。FIDR ベトナム

事務所所長の大槻さんから、英語が流暢すぎると逆に聞き取りにくかったり、威圧感を感じてしまったりして怖

がられてしまうというお話を伺った。場面によってはもちろん英語が堪能であることが必要とされるものの、普

 

村の小学校訪問 

 

ベトナム中部少数民族カヨン族の方と 

 

少数民族ツアー 

実習生 黒澤
くろさわ

 桜子
さくらこ
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所  属： 宇都宮大学  国際学部国際学科 2 年(実習参加時) 

実 習 先： ベトナム 国際開発救援財団(FIDR)  

実 習 期 間： 令和７年８月 26 日～９月 17 日 

 

実習目的・実習内容 
目的： 
 実習を通して自分の将来のキャリアを考える。 
 一つの組織に入り実際に働いてみることで、自分にできることは何なのか、どの

ように組織に貢献できるのかを知る。 
 言語や文化が違う人たちと一緒に働く際、良好な関係を築くためには何が大切な

のかを学ぶ。 
 実際の現場をみて、またその現場に関わる方々に実際のお話を聞くことで、観光

開発や NGO 活動について学ぶ。 
実習内容： 
 ベトナム中部発展型農村総合開発プロジェクト EMMi のサポート業務（サンプル

製品作成サポート、手工芸、食品加工） 
 ベトナム少数民族地域活性化のための観光開発プロジェクトに含まれるベトナム中部

少数民族ツアーへの参加 
 

実習の成果 
今回のインターンシップでは、私にとって大きな挑戦であった「一人で海外に渡航し生

活する」という経験を通して、多くの学びと成長を得ることができた。初めは不安も大き

かったが、自分のやりたいことを行動に移し、最終的に「自分を信じてやって良かった」

と思える一連の体験を積むことができた。 
現地での生活においては、言語や仕組みが分からない中でローカル店に入ることや外出をすることに恐怖心を

抱いていた。しかし、誰かに頼ることはできない状況の中で、自ら食料を確保したり散策をしたりするうちに、

一人でできることが増えていった。また、ベトナム語の簡単な挨拶や単語を覚え、今後の学習のきっかけを得る

ことができた。さらに、日常的に英語でコミュニケーションを取る環境に慣れ、英語の「学問」ではなく「ツー

ル」としての重要性を実感することができた。 
生活の中で体調を崩すこともあったが、その経験を通して、自分の体に合わない食べ物や体の疲れの程度を理

解し、休養の必要性や体調管理の方法について学ぶことができた。これは今後の海外生活や仕事においても大切

な知見になると考えている。 
実習においては、農村開発プロジェクトを通じて観光開発だけでなく、マーケティングの手法や商品開発のプ

ロトコルについて学ぶことができた。これらの学びは、自分の将来を考える上で重要な基盤になると考えている。

また、以前授業の一環としてスリランカを訪れた経験がありその際は複数人で行動したのが、今回は一人でコミ

ュニティに入り込んだことで、自分が外国人としてどのように接してもらうと嬉しいのかを実感することができ

た。その経験から、今後は大学の留学生やアルバイト先の外国人客に対して、自分がしてもらって嬉しかったよ

うな接し方を心がけたいと思うようになった。 
さらに、少数民族ツアーでは日本から来た大学生や事務所の若いスタッフと交流する機会もあり、互いの経験

や考えに触れる中で、自分自身も大学生活や将来に向けて努力していこうという前向きな気持ちを持つことがで

きた。 
 

学んだこと 
 まず、インターンシップ全体を通して学んだことが三つある。 
 一つ目は、コミュニケーションにおいて一番大切なことは言語能力ではないということである。FIDR ベトナム

事務所所長の大槻さんから、英語が流暢すぎると逆に聞き取りにくかったり、威圧感を感じてしまったりして怖

がられてしまうというお話を伺った。場面によってはもちろん英語が堪能であることが必要とされるものの、普

 

村の小学校訪問 

 

ベトナム中部少数民族カヨン族の方と 

 

少数民族ツアー 

実習生 黒澤
くろさわ

 桜子
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段オフィスで働いているときは英語が完璧なことが一番必要とされるのではなく、話の一番核となる単語が即座

に言えるかどうか、ジェスチャーをうまく使えるか、簡単でシンプルな表現を使えるかどうか、相手を思いやっ

たコミュニケーションができるかどうかが大切であると思った。また、ベトナムの方の英語もアクセントの違い

があったり、あまり英語が得意でなかったり、相手の言っていることを聞き取って理解することが難しい中で、

何を伝えようとしているのか推測する力も大切であると思った。 
 二つ目は、相手への敬意を示すためには当たり前のことが常にできているかどうかが大切であるということで

ある。例えば、きちんと挨拶をすること、相手の話をよく聞くこと、笑顔を忘れないこと、積極的に自分から行

動すること、相手の行動をよく見て何をしてほしいのか考えることなどである。日本でも、ベトナムでも、世界

中のどこにいても基本を徹底することが相手に良い印象を与えることに改めて気づかされた。 
 三つ目は、できないこと、自分の弱みがあることはマイナスなことばかりではないということである。英語に

関してもそうであるが、むしろ弱みを見せたほうが親しみやすく、周りの人も協力しやすいと感じた。補い合う

のがチームであり、その中で自分にできることを見つけて貢献できることが大切であると学んだ。 
 次に、FIDR のプロジェクトの一つである少数民族ツアーへの参加を通して学んだことが三つある。 
 一つ目は、観光開発とは新しいものを創り地域の魅力を創出するだけではなく、もともと存在していたが埋も

れていた価値を再発見し、それを輝かせるという形もあるということである。ベトナムの少数民族はこれまで外

部の人から「何もない」と思われ、当人たち自身も少数民族であることを恥じていた。そのような状況に対して

新しい施設などを建設するのではなく、「地域の人々が誇りに思う宝物を持ち寄ってほしい」という呼びかけから

始まり、それらを組み合わせて少数民族ツアーをつくり上げていったのである。私はこれまで「開発」と聞くと、

新しいものを地域に導入し、それを地元の人々が運営していくというイメージを抱いていた。しかし、もともと

あったものをどのように光らせるかを地域住民とともに考え、最初から協働して創り上げていく方法があること

を知り、新たな学びとなった。自らが大切にしてきたものが資源となり、誇りにつながることで、住民はより強

い自信を持ち、内面から輝くことができる。この姿は非常に魅力的であり、私はこのような観光開発に携わりた

いと考えるに至った。 
 二つ目は、ツアーとは主催者が一方的に提供するものではなく、参加者全員でつくり上げていくものであると

いうことである。参加者が楽しそうに過ごせば過ごすほど、村の人々は当初のプランにはなかったものまで積極

的に紹介してくれた。つまり、ツアー参加者が少数民族の可能性をいかに引き出せるかが重要であることを理解

した。また、体験の場面で村の人々が先生になった際、FIDR のスタッフは観光客だけでなく村の人々にも盛んに

声をかけ、「すごい」と称賛していた姿が印象的であった。これにより村の人々は自信を深め、ツアー全体の雰囲

気もより良いものとなった。この経験から、ツアーは主催者のみならず参加者を含め、関わるすべての人々がよ

り良いものにするために貢献する重要な役割を担っていることを学んだ。 
 三つ目は、観光において重要なのは体験の内容そのもの以上に、人との関わりであるということである。ツア

ーで行った伝統的なビーズアクセサリーづくりやボーガン体験、ダンスといった活動自体ももちろん楽しいもの
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将来への影響 
 今回のインターンシップでの体験は、自分のキャリアに大きな影響を与えるものとなった。私はもともと「観

光」に興味を持っていたのだが、大学では観光に関する授業が少なく、観光開発とは実際にどのような活動を指

すのか具体的なイメージを持てずにいた。そのため、自分が本当に関わりたい分野なのか、あるいは想像と異な

るのではないかと悩むことが多かった。しかし今回、観光開発のプロジェクトを間近で見学し、少数民族ツアー

だけでなく、急速に発展を遂げているベトナムの観光開発についても学ぶことができた。これにより、やはり自

分は観光開発をより深く学び、将来的に観光に関わる仕事に携わりたいという思いを強めるに至った。さらに、

今回初めて海外の人々と共に働き、生活する機会を得たことで、自分に適した生活環境や海外で働くことの具体

的なイメージを得ることができた。その中で、日本で暮らす良さも再認識するとともに、今後は海外と直接的に

関わるキャリアを築いていきたいと考えるようになった。 
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所  属： 宇都宮大学  国際学部国際学科 4 年(実習参加時) 
実 習 先： カンボジア KURATA PEPPER 
実 習 期 間： 令和７年８月 14 日～８月 29 日 

 

実習目的 

実習テーマ： 
異文化の中で“想い”を繋ぐ人づくりと発信 
 ～地域と世界を舞台にする胡椒ビジネスに注目して～ 
目的： 
・農業ビジネスをどのように国際展開させているのかを知る。 
・日本人がどのように現地の人々と協力しながら経営しているのかを知る。 
・メディアづくりに携わることで、日本とカンボジアの繋がりを発信する。 
実習内容とその具体的なスケジュール： 
14 日 店舗で働くスタッフやインターン生との交流 
15 日 店舗での業務 
16 日～17 日 カンボジア日本人商工会の方々とシェムリアップ研修への参加 
   アンコールクッキーやアンコールアイなどの訪問 
19 日 店舗で胡椒パッキング業務、訪問してきた山梨大学の教員と学生に 
   商品の紹介 
20 日 店舗にてインタビューの企画、写真や動画の撮影 
21 日 将来の提携先（Goel Community）への訪問 
22 日 Note の開設・投稿、JHP との交流 
23 日 商品開発の商談に参加、王立プノンペン大学の見学、インタビューの計画 
24 日 インタビュー実施、セールススタッフ業務 
25 日 店舗にて全体 MTG、午後は半休 
26 日 コッコン州の畑で作業 
27 日 Goel Community のプノンペン店舗での見学、支店の見学 
28 日 インタビュー記事の制作・投稿 
 
実習の成果 

最初の１週間ほどは、KURATA PEPPER や胡椒、カンボジアについて知ることに注力していた。その後は

note のアカウントを開設し、インターン生として商品の紹介やスタッフへのインタビュー記事を投稿した。

特にスタッフへのインタビューは日本語と英語で記事を投稿した。どのような想いで KURATA PEPPER で働

いているのか、おすすめの商品や食べ方は何かなどをインタビューした。２言語で記事を投稿したことで、

日本人だけでなく世界の人向けのメディアづくりができたのではないかと考える。また、倉田社長とも相談

し、note をより多くの人に気軽に読んでもらうために真面目な内容の記事だけではなく個人的な出来事やカ

ンボジアに対しての印象などについての記事を投稿した。カンボジア滞在中にとどめず帰国後も投稿し、９

月３日時点で６つの記事を投稿し、全体ビューは 730 を超えることができた。帰国後も投稿し続ける予定で

ある。 
 インタビューや記事投稿だけでなく動画作成にも挑戦したいと考えていたが、倉田社長と相談の結果、

一時的に動画投稿用の YouTube アカウント等を開設したとしてもそれを継続できるのか、という話になり、

断念した。結果的に動画作成には関わることができなかったが、メディアづくりを始めることだけでなく「継

続すること」の重要性にも気づくことができる学びの機会となった。 
 

学んだこと 

 今回の実習を通して学んだことや大切さを実感したことは主に３つある。 

 

インタビューに応えてくれたスタッフと 

 

コッコン州の胡椒畑での収穫作業 

 

店舗での接客の様子 

実習生 苫米地
と ま べ ち

 美空
み そ ら
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 １つ目は、地域に根付いたビジネスをするためには地域の人の主体的な参加が必要であることだ。

KURATA PEPPER Co., Ltd.社長の倉田浩伸氏は、KURATA PEPPER をよりカンボジア密着型で且つ持続可能

なビジネスにするために、経営をほとんどカンボジア人に任せていた。たしかに、国外から来た日本人によ

るトップダウン型のビジネスだったら、働く現地スタッフや顧客も「このビジネスを自分たちで発展させて

将来を担うような産業にしよう」とは思わないだろう。自分が始めたビジネスだとしても、スタッフを心か

ら信頼して経営を彼らに任せるという姿勢が、持続可能なビジネスづくりに必要なのだと学んだ。 
 ２つ目は言語についてである。英語を話すスタッフが販売員として常駐していたため、彼らとは英語でコ

ミュニケーションをとれた。しかしパッキングや選別をおこなうスタッフはクメール語しか話さないため、

常にノンバーバルコミュニケーションで意思疎通を図っていた。現地の言語ができなくても「意思疎通を図

りたい」という気持ちを伝えることができれば心の繋がりが持てると実感したと同時に、やはり現地の言語

を知らなくてはビジネスを広く知ってもらうときや仲間とより強い連帯感をもちたいときに困ると思った。

矛盾ではあるが、ノンバーバルコミュニケーションの大切さと英語ではない現地語の知識の大切さを知った。 
 ３つ目は、多くのコミュニティに参加することの大切さである。倉田社長は顔が広く、カンボジアに住む

多くの日本人を紹介してくださった。日常から多くの人と繋がりを持っていることによって、ときに自分の

仕事やキャリアに役立つ場面があるだろうから、私もより多くの人と繋がっていこうと思った。 
 
将来への影響 

カンボジアで様々なキャリアをもつ日本人と出会うことができた。例えば、大学卒業後すぐにタイで不動

産の仕事をしてからカンボジアに移動してきた人や、日本語教師として今まで数か国で働いてきた人、「教

育」という軸を持って教師や NPO スタッフとして働く人などがいた。日本にいれば大学卒業後は院進また

は就職というルートが王道でそれ以外はリスクを伴うと思われがちだが、そうではない道を選んでいる人と

たくさん出会い、選択肢が広がったように思う。ある方に、「自分の軸となる分野を見つけること」をアド

バイスいただいた。私は一応すでに一般企業に内定をいただいていて、そこに就職するつもりではあるが、

今回の実習を通して多くの選択肢を知ることができて、就職後のキャリアを考える上で貴重な学びになった

と思う。 
また、倉田社長の言葉を借りると「オタクになる」ことでいかに成長できるかを知ることができた。倉田

社長はカンボジアに来てからすぐに胡椒ビジネスを軌道に乗せることができたわけでなく、お金を稼ぐため

に様々なアルバイトを経験したりビジネスパートナーが急に姿を消したりなどの経験があったそうだ。それ

でもここまで事業を発展させることができたのは、カンボジアや胡椒に対して熱中しているからだと思う。

私も自分がオタクになれる分野を見つけてそれを極めていきたいと思った。 
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所  属： 宇都宮大学  国際学部国際学科 2 年(実習参加時) 

実 習 先： スリランカ セワランカ財団 

実 習 期 間： 令和７年８月 28 日～９月 17 日 

 

実習目的 

目的： 
① 自分の知らない土地に行くことで異文化を経験すること 
② スリランカ現地の状況を観察すること 
③ これまで授業で学んできたことや自分の経験を活かしてスリランカで行われ

ている活動に貢献すること 
課題： 
① 英語を用いたコミュニケーションを向上させる 
② 海外で働くことの意味と自分が出来ることを再確認する 
③ 自分の価値観の再構築 
 
 今回の実習で行ったスリランカは今まで私が渡航したことのあるような先進

国の観光地ではなく、発展途上の国である。日本での日常生活とのギャップを感

じつつも異文化に触れて理解することで自分の視野を広めたいと考えていた。ま

た、想像していたスリランカと実際のスリランカの違いを体感することも目的で

あった。そして私が今までの授業や国際キャリア教育、 International 
Communication Seminar で学んできたことを活かして実践することが目的でもあ

った。そしてスリランカでの出会いが私のキャリア形成に影響を及ぼすことを期待してこの実習に臨んだ。 
 
実習の成果 
今回の実習において私が立てたテーマは大方達成できたと自負している。青年指導員の方々と交流する中

でスリランカの人々はじゃんけんを知らないのに気づいたことや、現地の結婚式に参加したことで、自分が

今まで無意識に抱いていた当たり前はという価値観は他の国では必ずしも共有されているわけではないこ

とが分かった。また、現地の人の家で暮らしたことで日常生活の細部にまで異文化が根付いていることが体

験できた。手食を通して食べ物の温度が熱すぎない温度に調整されていることに気が付くなど自分なりの発

見もあった。現地のバスやトゥクトゥクの移動では交通の不便さを実感し、インフラの課題にも目を向ける

きっかけとなった。フィールドワークや聞き取り調査では教育・水・ゴミなどのラインルーム周辺の問題に

ついて現地の声を集めることができた。しかし、私の英語力や事前知識の不足からあまり充分に質問出来な

い箇所があったのでそれを今後の課題として受け止めている。国際キャリア教育や International 
Communication Seminar などのこれまでの授業で学んできた、グループで協力して課題を見つけ出し分担し

てプレゼンテーションを作る力は Excel のプレゼンテーションに活かすことができた。ChatGPT の説明資料

の修正にも応用し、実践的なスキルとして定着させることができた。これまで学んできたことを今回の実習

で応用することを目的としてこの実習に参加したが、むしろこの授業で得た経験を今後他の授業や研究活動

に活かしたいと考えた。 
 また、海外で働くことの意味について深く考える機会となった。日本での常識が通用しない場面では臨

機応変に対応する力や相手の文化へのリスペクトが求められる。問題を改善すべき点として捉えるのではな

くその問題の背景にある事情を理解しようとする姿勢が重要であることが分かった。Excel や ChatGPT の使

い方を現地の方々に教える役目を担うことで苦手意識のあった Excel を克服することができた。私の拙い英

語でも相手に通じたときは言語の壁を乗り越えることができたと実感出来て嬉しかった。また、相手の反応

を見ながらプレゼンテーションをすることで相手に理解してもらえた時の喜びは教育の力を体感できた。 
この様に実習を通して得た経験は知識の応用だけでなく、自分自身の成長にもつながる貴重な成果となっ

た。 
 

 

青年指導員との集合写真 

 

ChatGPT の説明 

 

ラインルームの見学 

実習生 大柿
おおがき

 心
み

琴
こと
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Communication Seminar などのこれまでの授業で学んできた、グループで協力して課題を見つけ出し分担し

てプレゼンテーションを作る力は Excel のプレゼンテーションに活かすことができた。ChatGPT の説明資料

の修正にも応用し、実践的なスキルとして定着させることができた。これまで学んできたことを今回の実習

で応用することを目的としてこの実習に参加したが、むしろこの授業で得た経験を今後他の授業や研究活動

に活かしたいと考えた。 
 また、海外で働くことの意味について深く考える機会となった。日本での常識が通用しない場面では臨

機応変に対応する力や相手の文化へのリスペクトが求められる。問題を改善すべき点として捉えるのではな
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を見ながらプレゼンテーションをすることで相手に理解してもらえた時の喜びは教育の力を体感できた。 
この様に実習を通して得た経験は知識の応用だけでなく、自分自身の成長にもつながる貴重な成果となっ

た。 
 

 

青年指導員との集合写真 

 

ChatGPT の説明 

 

ラインルームの見学 

実習生 大柿
おおがき
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学んだこと 
 生活環境や教育課題に触れることで物事の考え方が大きく広がった。まず異文化を経験する中で常識が異

なることが分かった。文化や生活基準が異なるため、私たちと豊かさや幸福の価値観が違うことを学んだ。

ラインルームの居住環境や水の利用状況は決して良い物とは言えない。しかし、現地の人々に幸福かを尋ね

たときに静かな環境で暮らせること、家族と過ごせること、人々と交流できることに幸せを感じていると答

えた人が何人もいた。私たちが見ると物質的には不足していると感じてしまう環境でも現地の人が笑顔で生

活している姿を見て幸福とは物質的な豊かさのみではないことを学んだ。また、スマートフォンの利用が多

いことに驚かされた。SNS や ICT 技術にも触れる機会はあるもののインフラが整っていない面が多い暮らし

にギャップを感じた。 
 また、英語でのプレゼンテーションや日常会話を通じて語学力だけではなく、コミュニケーションを取り

たいという気持ちの重要性を学んだ。青年指導員の方々が私たちと交流する際の勢いのある話し方や明るい

話し方を見て、私たちと話したいのだということがわかり嬉しくなった。英語力に自信がなくとも圧倒され

ずに表情やジェスチャーで思いを伝えようとする姿勢はこれからの国際交流で必要なスキルであると彼女

たちから学んだ。街中では現地の方々が私たち外国人に興味を持ち好意的に話しかけてくれた。初対面にも

関わらず困っている私たちを手伝ってくれた場面も多くあった。英語を用いたコミュニケーションの向上と

いう目標を達成させるための非常に有益な学びであった。 
 この実習は座学では得られない学びが多かった。私の知識や経験を現地で養い、将来に活かすことで教育

を通じた社会問題の解決に貢献する可能性を実感し、将来のキャリア形成に向けた意識が大きく変化した。 
 
将来への影響 

セワランカ財団にインターンシップへ行くことで私は教育問題への関心を高めることができた。私はライ

ンルームで生活する人々にと会話していく際に子供の教育に関して幾度か質問した。子供に安定した仕事、

特に公務員になってほしいと願う人が多かった。一方で社会科見学の様な機会がないため公務員と関わる機

会が乏しいことや大学に行くための基礎学力が充分ではないことが分かった。子供にはいろいろな経験をし

て広い世界をもってほしいと願う大人が多かったが現状としては金銭的な問題から町を離れることが難し

く、外の世界を知る機会が限られているという問題を抱えていることが分かった。また、現地では 4 人に 1
人がドロップアウトしてしまうという現状があることが明らかとなった。その背景には本人の学習意欲、金

銭事情、保護者の出稼ぎなど様々な要因が複雑に絡み合っていることが分かった。アフタースクールプログ

ラムの活動では現地の青年指導員の方々が手作りの勉強道具で子供たちの学習意欲を高めていた。行動経済

学を利用してイベントや成功体験、仲間意識などを通じて学校に行きたくなる仕組みづくりをすることが必

要だと思った。また、多様な大人と交流することで子供が将来の選択肢を広げられる環境づくりをする必要

があると実感した。これらのことから私は子供の教育に興味を持ち、キャリアの視野に入れるようになった。 
 ドロップアウトや不登校はスリランカだけでなく近年日本でも深刻化している。不登校の小中学生の人

数が増えているのだ。2024 年には日本で小中学生の不登校人数が過去最多になり約 34 万人であった。彼ら

が勉強に興味を取り戻す方法、また自然に学校に行きたくなる取り組みについて考えたいと深く感じた。子

供に寄り添って登校に関する悩み解消できるような取り組みやドロップアウトしてもやり直せるセーフテ

ィネットの制度を考えていきたいと思った。他にも、子供に広い世界を見せて将来の選択肢を広げる方法と

して様々な経験をすることや多くの人と触れ合うことが必要であると考える。ゴミ拾いのイベントや地域の

イベントを開催することで子供たちに社会的な事象に関心を持たせ、当事者意識を育むことが重要だと考え

ているのでそのような企画づくりに携わりたい。 
今回の実習では私にとって子供の教育について強い関心を持つ良い契機になった。今回の経験でスリラン

カ現地での教育を知ることでキャリアの方向性を明確にして教育を通して社会に貢献したいと強く思った。 
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１００ 

 
所  属： 宇都宮大学  国際学部国際学科 3 年(実習参加時) 

実 習 先： スリランカ セワランカ財団 

実 習 期 間： 令和７年８月 28 日～９月 19 日 

 

実習目的 

実習目的： 
• 青年指導員と交流する/ 
• 彼らが現在抱いている考えや気持ちを知る 
• 将来の目標や抱負について聞く 
• 彼らが地域社会で感じている課題を理解する 
• Instagram で発信する 
• 茶園での問題を自分の目で観察する 
• 行動経済学を用いて解決できる可能性のある課題を特定する 
• 行動経済学を導入する前後で茶園労働者にどのような変化があるのかをイン

タビューを通して理解する 
• 糸井川先生が実施するユース向けの行動経済学の授業に参加・補助し、学ぶ 
• シヴァ氏や他の方と行動経済学について議論し、現場でアイデアを出し合い、

グループディスカッションを行う 
• オフィスでの業務に取り組む 
• アフタースクールプログラムに参加する 
• スポーツ活動を含め、人々と交流する 
 
実習の成果 
行動経済学について青年指導員にプレゼンテーションを行った。最後にフィードバックを書いてもらった

ところ、多くの人が理解できたと答えてくれた。このプレゼンの準備にはかなりの時間をかけた。分かりや

すくなるように絵をできるだけ使い、具体例も多く取り入れた。行動経済学は彼らにとって初めての内容だ

ったので、基礎をしっかり伝えることに集中した。また、人によっては英語があまり得意でない人もいたた

め、なるべく簡単な英語を使うようにした。こうした工夫が少しでも理解の助けになったのであれば、とて

も嬉しい。 
アフタースクールプログラムの後、青年指導員や地域住民の方にその地域にどんな問題があるのかインタ

ビューを行った。その際にメモなどを取りながら、後日糸井川先生とまとめた。実際には糸井川先生がグラ

フやエクセルを使いまとめてくださった。３つの農園でインタビューを行ったのだが、最初のほうは、あま

り具体的な質問をすることはできなかったが、最後の農園ではなるべく詳細な質問を行い、どんな問題が農

園にあるのかを理解できた。また青年指導員の方にプレゼンを行った際にも、報告としてどんな問題が上が

ったのか青年指導員に説明した。糸井川先生から送られてきた、グラフやエクセルを自分なりに英語に直し

て、報告をした。 
インスタグラムを１４投稿行った。スリランカの大使の方が私たちの投稿をみてくれていてとてもうれし

かった。いつから見てくれてたかはわからないが栗原先生から共有していただいたメッセージの日付を見る

と最近のものだった。最近の投稿も見てくれていると思いこれまでやってきたことが少しでもこのプロジェ

クトの役に立てれたならとてもうれしい。実習中はなるべく写真を撮るように意識し、文章内容はマネージ

ャーが見ても、嫌がらないような文章を意識した。また最初の投稿ではストーリーにただ、投稿を宣伝する

ために行っていたが、ストリーを見てくれた人が投稿に行ってくれるように途中から、ストーリーを見た人

が興味を持ってくれるようなストーリーを作るように意識した。 
 

学んだこと 
 フィールドワークやインタビューを通じて、Line room に住む人々が直面する問題を理解することができ

た。様々な課題があったが、大きく分けると「水の問題」「ごみの問題」「道や家の問題」の 3 つにまとめら

 

ラインルームの住民へのインタビュー 

 

青年指導員へのインタビュー 

 

共同水栓を使う女性 

 

Newton の道端のごみ 

実習生 太田
お お た
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りゅう
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クトの役に立てれたならとてもうれしい。実習中はなるべく写真を撮るように意識し、文章内容はマネージ

ャーが見ても、嫌がらないような文章を意識した。また最初の投稿ではストーリーにただ、投稿を宣伝する

ために行っていたが、ストリーを見てくれた人が投稿に行ってくれるように途中から、ストーリーを見た人

が興味を持ってくれるようなストーリーを作るように意識した。 
 

学んだこと 
 フィールドワークやインタビューを通じて、Line room に住む人々が直面する問題を理解することができ

た。様々な課題があったが、大きく分けると「水の問題」「ごみの問題」「道や家の問題」の 3 つにまとめら

 

ラインルームの住民へのインタビュー 

 

青年指導員へのインタビュー 

 

共同水栓を使う女性 

 

Newton の道端のごみ 

実習生 太田
お お た

 琉
りゅう

星
せい

 

国際キャリア教育プログラム 報告書 2025 

１０１ 

れる。 その中でも特に印象的だったのはごみの問題だ。彼らにはリサイクルという概念がなく、ごみを道

端に捨てることが当たり前になっていることに強い驚きを覚えた。環境問題への意識はほとんどなく、まず

衣食住の確保が優先されているため、環境は後回しにされている。私は景観が悪くなる以外に「なぜ道端に

ごみを捨ててはいけないのか」をうまく説明できず、その難しさを実感した。だからこそ、この地域では行

動経済学的なアプローチが有効だと感じた。 水の問題については地域ごとに差があった。私が訪れた 
Newton では、上流地域では共同水栓を使い、飲み水と生活用水が分けられていた。しかし下流地域では両

者が区別されておらず、水は非常に汚れていた。この体験を通して日本の水環境の便利さを改めて理解する

と同時に、こうした課題を解決するために自分に何ができるかを考えるようになった。 交通に関しては特

に Newton が大変で、３つの農園で一番険しい道だった。そのため、病院や買い物に行くのも一苦労でそれ

がかなり問題だなと学んだ。彼らの生活の一部ではあると思う青年指導員とともにフィールドワークを行う

ことで、生の声を聴くことができた。現地の人々との対話を通じて「なぜ問題が起きているのか」「なぜ改

善が難しいのか」を理解し、住民の小さな声を拾い上げる大切さを実感した。なぜなら、課題の背景には、

一人ひとりの生活上の困難や思いが積み重なっており、それを見過ごしてしまう現地の人々にとって実際に

役立つ解決策につながらないからだ。その経験から、国際協力において「当事者の視点」を持つことの重要

性を学んだ。さらに、この経験を通して、単に課題を指摘するだけではなく、人々の暮らしや価値観に寄り

添いながら、どのような方法なら実行可能で、かつ持続的に続けられるのかを考えることが、国際協力にお

いて不可欠であると強く感じた。 
 さらに、糸井川先生や栗原先生との行動経済学に関するミーティングでも印象に残る話があった。それは

モチベーションの維持についてだ。私は「この地域の人々が持続的に発展するためにどうすれば働き続けら

れるのか」と疑問を抱いていたが、糸井川先生から「インスタグラムを活用する方法」を伺い、驚いた。青

年指導員の活動をインスタグラムに投稿し、私たちが「いいね」を押すことでモチベーションにつながると

いうのだ。実際、私自身も実習中にアカウントを作り、「いいね」がつくと嬉しくなり、次も頑張ろうとい

う気持ちになった。この仕組みを活かせば、モチベーションを継続できるのではないかと納得し、その考え

を青年指導員の人々とも共有した。 
 
将来への影響 

私はこの実習を通して将来国際協力に関わる仕事に就きたいという気持ちが強くなった。この実習を受け

る前は国際協力に興味がある程度だったが、実際に Line room に住む人たちの生活の状況や青年指導員との

交流、Sevalanka の人たちと一緒に行動することで、困っている人たちを助けれるような仕事に就きたいと

考えるようになり、自分に何ができるかも改めて考えるようになった。 
今回の実習を通して、人の顔が見える支援の大切さに気づいた。これまでは青年指導員の方々と直接話し

たことはなく、写真でしか姿を知ることがなかった。しかし実際に彼らと対話し、困っていることを聞いた

り、文化を共有したり、一緒に食事をしたりする中で、次第に距離が縮まっていった。さらに、プレゼン行

い、Line room を案内してもらうことで、彼らを「支援の対象」ではなく「同じ目標に向かって努力する仲

間」と認識できるようになった。 
その経験を通して、支援とは単なる一方的な行為ではなく、互いに協力しながら関係を築いていくものだ

と実感した。彼らと触れ合いながら活動したことで、私自身も達成感や充実感を味わい、今後も国際協力の

道を進みたいという気持ちがより一層強くなった。 
私はこの実習を通して改めてこういった人の役に立つ仕事、特に生活の面で支えることの意義を実感する

と同時に、同じ目標に向かって頑張る仲間がいることの素晴らしさを感じた。これが私にとって大きなモチ

ベーションとなり、今後のキャリアを考える上での原動力になっていくのではないかと考えている。 
将来は、今回学んだ「人の顔が見える支援」や「仲間と協力し合う姿勢」を大切にしながら、国際協力の

現場で人々の暮らしをより良くする仕事に携わりたい。単に援助するのではなく、現地の人々と共に考え、

共に行動し、持続的に変化を生み出せるような取り組みに関わりたいと思う。

101

国際キャリア教育プログラム　報告書　2025



国際キャリア教育プログラム 報告書 2025 

 

１０２ 

 
所  属： 宇都宮大学  国際学部国際学科 ４年(実習参加時) 

実 習 先： スリランカ セワランカ財団 

実 習 期 間： 令和７年８月 29 日～９月 16 日 

 
実習目的 
実習目的： 
・支援者としての姿勢を学ぶ(テーマ) 
・海外 NGO で草の根活動に関わり、社会問題の実態を学ぶ 
・海外生活の経験を増やす 
 
実習内容 
・After-school program opening ceremony への参加 
・ラインルームの調査 
・幼稚園見学 
・青年指導員へのインタビュー、交流 
・青年指導員に向けたプレゼンテーション 
 
実習の成果 
始めはラインルームの調査、After-school program opening 

ceremony への参加を中心に行ったため、茶園の実態や取り組み

を間近で見て学ぶことが出来た。Opening ceremony の後に青年指導員の方や茶園に住む方へインタビューを

することが多かったが、最初は何を聞けばよいかわからなかった。しかし何が問題なのかしっかりと理解し

た後はどのような質問をするべきなのか分かり、現地の人々が困窮している点へのさらなる理解に繋がった。 
また、プレゼンテーションでは行動経済学から見たサポートの仕方、インスタグラム、パワーポイント、

Chat GPT、Excel の使い方を発表した。二回同じ内容のプレゼンテーションを行い、毎度フィードバックを

してもらうと、「理解できた」「ぜひ使ってみたい」という内容のものが多かった。よって、今回の実習でこ

のプレゼンテーションの意義を特に感じることができた。 
海外の人がいるということだけでもかなり珍しがられたように感じた。そのため、憶測にはなってしまう

が、国際交流をすることによって私たちのみならず現地の人々の異文化理解へのアプローチになっているの

ではないだろうか。 
 

学んだこと 
 数年前に、マラウイで青年海外協力隊として活動していた長井優希乃さんという方の文章を読んでいた中

で「貧困や不便さと不幸せはイコールではない」「マラウイの人々は幸せそうだった」という旨の文章を読

んだことがあった。当時は単純に興味本位で読んでいたが、今でも思い出すほど印象に残っている。スリラ

ンカ滞在中はよくその言葉がリマインドされた。確かにスリランカは日本よりも発展途上であり、実際に生

活していて不快に思ってしまうこともよくあった。例えば、お風呂やトイレの使い方や使用状況、道路にも

ゴミは当たり前に溜まっていたりどこからか臭いが漂っていたり衛生環境が充分ではなかった。また交通面

では、交通事故に遭うのではないかという瞬間がいくつもあり、経験として乗せてくれたバスは人口密度が

非常に大きい且つ道が常に曲がりくねっており、体調不良が悪化してしまった。このような状況を日本では

体験したことが無く、途中から慣れてきた部分はあったものの、不便さや不快さを感じていたことは確かだ

った。しかしこれがスリランカでの日常であり、バスに乗っていても他の乗客は何食わぬ顔をしていたり笑

顔だったりした。またホストファミリーの夫婦は「色々な場所に行ったがここが一番平和だ」と言っていた。

加えて、茶園のゴミの管理の問題について話し合っていたときには、「ゴミを決まったところに捨てる」と

いう私達には当たり前の概念が現地の人々にはないという意見が出た。 
 これらから、生活した実感としてやはり日本とスリランカ間は異文化であるということを学んだ。生活が

異なると、それに伴って感覚、価値観も異なってくる。それが長い間根付いているものとなると、共存する

  

アフタースクールプログラム  オープニングセレモニーの様子 

  

幼稚園訪問 ラインルームの調査 

実習生 立花
たちばな

 ひまる 
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１０２ 

 
所  属： 宇都宮大学  国際学部国際学科 ４年(実習参加時) 

実 習 先： スリランカ セワランカ財団 

実 習 期 間： 令和７年８月 29 日～９月 16 日 

 
実習目的 
実習目的： 
・支援者としての姿勢を学ぶ(テーマ) 
・海外 NGO で草の根活動に関わり、社会問題の実態を学ぶ 
・海外生活の経験を増やす 
 
実習内容 
・After-school program opening ceremony への参加 
・ラインルームの調査 
・幼稚園見学 
・青年指導員へのインタビュー、交流 
・青年指導員に向けたプレゼンテーション 
 
実習の成果 

始めはラインルームの調査、After-school program opening 
ceremony への参加を中心に行ったため、茶園の実態や取り組み

を間近で見て学ぶことが出来た。Opening ceremony の後に青年指導員の方や茶園に住む方へインタビューを

することが多かったが、最初は何を聞けばよいかわからなかった。しかし何が問題なのかしっかりと理解し

た後はどのような質問をするべきなのか分かり、現地の人々が困窮している点へのさらなる理解に繋がった。 
また、プレゼンテーションでは行動経済学から見たサポートの仕方、インスタグラム、パワーポイント、

Chat GPT、Excel の使い方を発表した。二回同じ内容のプレゼンテーションを行い、毎度フィードバックを

してもらうと、「理解できた」「ぜひ使ってみたい」という内容のものが多かった。よって、今回の実習でこ

のプレゼンテーションの意義を特に感じることができた。 
海外の人がいるということだけでもかなり珍しがられたように感じた。そのため、憶測にはなってしまう

が、国際交流をすることによって私たちのみならず現地の人々の異文化理解へのアプローチになっているの

ではないだろうか。 
 

学んだこと 
 数年前に、マラウイで青年海外協力隊として活動していた長井優希乃さんという方の文章を読んでいた中

で「貧困や不便さと不幸せはイコールではない」「マラウイの人々は幸せそうだった」という旨の文章を読

んだことがあった。当時は単純に興味本位で読んでいたが、今でも思い出すほど印象に残っている。スリラ

ンカ滞在中はよくその言葉がリマインドされた。確かにスリランカは日本よりも発展途上であり、実際に生

活していて不快に思ってしまうこともよくあった。例えば、お風呂やトイレの使い方や使用状況、道路にも

ゴミは当たり前に溜まっていたりどこからか臭いが漂っていたり衛生環境が充分ではなかった。また交通面

では、交通事故に遭うのではないかという瞬間がいくつもあり、経験として乗せてくれたバスは人口密度が

非常に大きい且つ道が常に曲がりくねっており、体調不良が悪化してしまった。このような状況を日本では

体験したことが無く、途中から慣れてきた部分はあったものの、不便さや不快さを感じていたことは確かだ

った。しかしこれがスリランカでの日常であり、バスに乗っていても他の乗客は何食わぬ顔をしていたり笑

顔だったりした。またホストファミリーの夫婦は「色々な場所に行ったがここが一番平和だ」と言っていた。

加えて、茶園のゴミの管理の問題について話し合っていたときには、「ゴミを決まったところに捨てる」と

いう私達には当たり前の概念が現地の人々にはないという意見が出た。 
 これらから、生活した実感としてやはり日本とスリランカ間は異文化であるということを学んだ。生活が

異なると、それに伴って感覚、価値観も異なってくる。それが長い間根付いているものとなると、共存する

  

アフタースクールプログラム  オープニングセレモニーの様子 

  

幼稚園訪問 ラインルームの調査 

実習生 立花
たちばな

 ひまる 
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際に折り合いをつけるのが難しいのではないだろうか。近年日本でもグローバル化が進み多文化共生へ向け

た取り組みは様々であるが、自ら海外で生活してみることで、共生への姿勢や考え方を身に付けることがで

きると考える。 
 このような経験を通して、「幸せや豊かさとは何か」という疑問を持った。その答えを出すのは未だ難し

い。しかし、自分が置かれている状況下で満足しているという感覚が必要なのではないだろうか。 
 
将来への影響 
 現時点で将来のキャリアで決まっていることは、臨床心理士の資格を取り心理職に就くことだ。具体的に

は子どもに関わる仕事や、児童養護施設等の児童福祉施設での勤務も考えている。今回のキャリア実習は心

理職との直接的な関係はないかもしれないが、現地で社会課題へアプローチする支援者という立場としては

共通しているのではないかと思う。 
スリランカの現地では、セワランカ財団の方々をはじめ、幼稚園の先生、学校の先生などからお話を伺う機

会があった。彼女たちの共通点は、仕事を楽しんでいることだった。セワランカ財団の Siva さんから朝か

ら晩まで多忙であること、休日がほぼないこと、常に業務を抱えていることを話していただく中で、「でも

面白い」と笑顔で答えてくださったことが印象的だった。また、幼稚園の先生に質問をしたときは「大変な

ことはない」と答えており、学校の先生は「生徒みんな可愛いでしょう」とおっしゃっていた。もちろん私

達の見えないところで様々な問題があると思うが、仕事を楽しんでいるのは確かだと思った。また、青年指

導員の方が作った教材を拝見した際に、とても精巧な教材だったため大変だったのではないかと聞くと、「そ

んな大変じゃない」とあっけらかんとした様子だった。教材をどのように使うかを説明してくれているとき

も、感動する私を見て嬉しそうで、誇らしげな表情を見せてくれた。 
 仕事をするとなると、賃金を稼ぐという目的に縛られて楽しむことを忘れがちになってしまう。また社会

課題と直接関係している仕事となると、向き合いたくないような、いたたまれない感情になりがちで、自分

の生活丸ごと揺さぶられてしまうことも多い。それが将来心理職に就くとなるとかなり懸念点であり、アル

バイトでも実際に感情が大きく動いてしまうこともあった。しかし、スリランカで出会った人々のようにま

ずは自分が楽しむ、豊かでいることを忘れないようにしたい。 
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１０４ 

 
所  属： 宇都宮大学  国際学部国際学科 ２年(実習参加時) 

実 習 先： スリランカ セワランカ財団 

実 習 期 間： 令和７年９月１日～９月 17 日 

 

実習目的 
 私は将来、国際ジャーナリストや国際協力の現場で活躍すること

を目指している。これまで、UU-TEA の活動や海外フィールドワー

ク演習Ⅰ・Ⅱで国際協力について学び、スリランカの学生と協力して

調査・討論を行った。また茶園の現場では、ラインルームの所有権

問題や女性の社会進出といった課題に直面し、国際協力の複雑さを

実感した。この実習では、プロジェクトのモニタリングや広報補佐に関わり、自身の

取材・発信力を生かして貢献したいと考えていた。また、英語を使用するため英語四

技能の向上や、異文化コミュニケーション力の向上を図ること、さらに、茶園が抱え

る課題へのアプローチ方法を学ぶとともに、現場で働く方々の経験を伺い、自らのキ

ャリア形成に役立てたいと考えていた。 
 
実習の成果 
実習内容：JICA の草の根協力支援型プロジェクト『教育環境改善を通した紅茶農園コミュニティ・リーダー育成

事業』のカウンターパートである、スリランカの教育省の元で活動するセワランカ財団の元、インターンとして

活動する。 
 具体的には、プロジェクトのアフタースクールプログラムの開会式や行動経済学の活用方法についての会議や

議論への参加、またユースファシリテーターへのインタビューを通して居住環境や課題を調査した。さらに、IT
技術に関するプレゼンテーションの作成と実施、必要物品の購入を行った。ラインルームや関係者宅、幼稚園、

小学校を訪問し、現地の状況を記録した。最後に日報および最終報告書を作成し、セワランカへのフィードバッ

クを提出した。 このような貴重な経験の中で、自分なりに考えながら実習に取り組むことで、様々な成果を得

ることができた。 
 まずは、英語能力の向上である。実習開始前から現地に到着後、すぐに英語が話せるよう、渡航前に HPAIR と

いうハーバード大学主催の東京大学で行われた国際会議に参加することにより、意図的に英語を話す機会をつく

ったため、比較的にすぐ英語を話す環境に順応することができた。渡航直後は言いたいことが上手く英語で表現

できず、言葉に詰まることが多々あったが、帰国直前には簡単な単語で言い回したり、相手のリアクションを見

ながら双方向でのコミュニケーションを重視することを意識することができた。 
次に、なんでも挑戦してみるというチャレンジ精神である。私は元々保守的な性格ということもあり、新しいも

の・ことに挑戦してみることに対して多少の恐怖を抱いており、特に異国の地で不安定な中挑戦してみることに

ためらいを感じていた。そんな中、元宇都宮大学生であり現協力隊員の方から、「安全な道を渡ることも悪くない

が、挑戦できる環境があるなら無駄にしない方がいい、今が自分の世界を広げる絶好の機会」と助言をいただい

た。それから、一見、辛そうだったり味の予想ができない食べ物をまずは一口食べてみること、積極的にユース

ファシリテーターという、これからプロジェクトで関わっていくメンバーに話しかけること、意見や文化の衝突

を恐れず自分の意見を表明することなど、様々なことにチャレンジすることができた。もちろん失敗はつきもの

だったが、挑戦できたということが帰国後も大きな自信へとつながった。 
 また、学術的な学びとして、国際協力や国際開発について、現場のリアルを通じて学びを深めることができた。

今まで情報を文字で追うことが限界だったが、実際に茶園に訪れ、五感をフル活用して情報を得るだけでなく、

その情報で今までの疑問を解決し、新たな疑問を生み出すことができた。特に、卒論の大まかキーワードや方向

性が自分の中で少しずつだが見えてきたことが大きいのではないかと考える。これは渡航前に特に苦悩していた

ことであったため、「ジャーナリズム」や「国際開発」、「スリランカの茶園」「平和学」などのキーワードが全て

つながるようなアイデアが浮かび、専攻分野も固まったことにより、これからの履修にもつながるのではないか

と考える。 

  

行動経済学に関するミーティング スライド作成について説明する様子 

 

オープニングセレモニーへ参加 

実習生 蓮井
は す い

 菜乃
な の

花
か
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所  属： 宇都宮大学  国際学部国際学科 ２年(実習参加時) 

実 習 先： スリランカ セワランカ財団 

実 習 期 間： 令和７年９月１日～９月 17 日 

 

実習目的 
 私は将来、国際ジャーナリストや国際協力の現場で活躍すること

を目指している。これまで、UU-TEA の活動や海外フィールドワー

ク演習Ⅰ・Ⅱで国際協力について学び、スリランカの学生と協力して

調査・討論を行った。また茶園の現場では、ラインルームの所有権

問題や女性の社会進出といった課題に直面し、国際協力の複雑さを

実感した。この実習では、プロジェクトのモニタリングや広報補佐に関わり、自身の

取材・発信力を生かして貢献したいと考えていた。また、英語を使用するため英語四

技能の向上や、異文化コミュニケーション力の向上を図ること、さらに、茶園が抱え

る課題へのアプローチ方法を学ぶとともに、現場で働く方々の経験を伺い、自らのキ

ャリア形成に役立てたいと考えていた。 
 
実習の成果 
実習内容：JICA の草の根協力支援型プロジェクト『教育環境改善を通した紅茶農園コミュニティ・リーダー育成

事業』のカウンターパートである、スリランカの教育省の元で活動するセワランカ財団の元、インターンとして

活動する。 
 具体的には、プロジェクトのアフタースクールプログラムの開会式や行動経済学の活用方法についての会議や

議論への参加、またユースファシリテーターへのインタビューを通して居住環境や課題を調査した。さらに、IT
技術に関するプレゼンテーションの作成と実施、必要物品の購入を行った。ラインルームや関係者宅、幼稚園、

小学校を訪問し、現地の状況を記録した。最後に日報および最終報告書を作成し、セワランカへのフィードバッ

クを提出した。 このような貴重な経験の中で、自分なりに考えながら実習に取り組むことで、様々な成果を得

ることができた。 
 まずは、英語能力の向上である。実習開始前から現地に到着後、すぐに英語が話せるよう、渡航前に HPAIR と

いうハーバード大学主催の東京大学で行われた国際会議に参加することにより、意図的に英語を話す機会をつく

ったため、比較的にすぐ英語を話す環境に順応することができた。渡航直後は言いたいことが上手く英語で表現

できず、言葉に詰まることが多々あったが、帰国直前には簡単な単語で言い回したり、相手のリアクションを見

ながら双方向でのコミュニケーションを重視することを意識することができた。 
次に、なんでも挑戦してみるというチャレンジ精神である。私は元々保守的な性格ということもあり、新しいも

の・ことに挑戦してみることに対して多少の恐怖を抱いており、特に異国の地で不安定な中挑戦してみることに

ためらいを感じていた。そんな中、元宇都宮大学生であり現協力隊員の方から、「安全な道を渡ることも悪くない

が、挑戦できる環境があるなら無駄にしない方がいい、今が自分の世界を広げる絶好の機会」と助言をいただい

た。それから、一見、辛そうだったり味の予想ができない食べ物をまずは一口食べてみること、積極的にユース

ファシリテーターという、これからプロジェクトで関わっていくメンバーに話しかけること、意見や文化の衝突

を恐れず自分の意見を表明することなど、様々なことにチャレンジすることができた。もちろん失敗はつきもの

だったが、挑戦できたということが帰国後も大きな自信へとつながった。 
 また、学術的な学びとして、国際協力や国際開発について、現場のリアルを通じて学びを深めることができた。

今まで情報を文字で追うことが限界だったが、実際に茶園に訪れ、五感をフル活用して情報を得るだけでなく、

その情報で今までの疑問を解決し、新たな疑問を生み出すことができた。特に、卒論の大まかキーワードや方向

性が自分の中で少しずつだが見えてきたことが大きいのではないかと考える。これは渡航前に特に苦悩していた

ことであったため、「ジャーナリズム」や「国際開発」、「スリランカの茶園」「平和学」などのキーワードが全て

つながるようなアイデアが浮かび、専攻分野も固まったことにより、これからの履修にもつながるのではないか

と考える。 
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 さらに、JICA プロジェクトに関わる UUE メンバーとして、実習中から帰国後もユースファシリテーターと

WhatsApp を介して連絡を取り合うことができていることである。ユースファシリテーターはこれから三つの対象

地域ごとに分かれ、UU-TEA メンバーと WhatsApp を介して交流していくことになるが、その際の懸念点は一度

も会ったことがない、環境も生い立ちも大きく異なる人々がどのように交流するかということであると考えてい

た。そのため、帰国後はユースファシリテーターと UU-TEA メンバーの架け橋のような存在になるべく、特にユ

ースファシリテーターとの交流に重点を置いていた。実習中に積極的に連絡を取り合い、会った際には必ずより

多くのユースに話しかけることを意識した結果、何人かのユースに名前を覚えてもらい、個人的に WhatsApp で

連絡をとり続けることに成功した。この後 UU-TEA メンバーとの交流やユースへのインタビューを予定している

ため、彼女たちと交流することが大変楽しみであり、現地で直接関わっているプロジェクト関係者から直接話を

聞く機会をこれからも大切にしたい。 
 
学んだこと 
 この実習では、普段の講義では得ることのできない大変貴重な体験や想像もしていなかった発見があった。 
 その中でも、特に印象に残って考察したこととして、セワランカ財団が関わっている JICA プロジェクトについ

てである。実際にラインルームを訪問したり、ユースファシリテーターへインタビューを行った中から見えてく

るのは、ユースが抱いている「茶園を抜け出したい」という思いと、しかしながら「現実味がない」という儚い

絶望感であった。幼稚園児などは歌手や警察官などのそれぞれの夢を存分に語っているが、日本人と同じように

成長して行くにつれ、実現可能性を探りながら夢を語るようになっていた。そのため、ほとんどのユースが茶園

を出てコロンボや海外に行きたいと話していた。しかしなぜかその夢はどこか曖昧で、夢を語っても実現性が薄

いかのように力強さがなかったことがとても印象に残っている。ユースの中には既に結婚している方もおり、そ

の方は旦那が茶園で従事しているため、茶園を出ることは諦め、ここでどのように多く稼げるか考えていると話

していた。その話を聞いたとき、結婚して一生茶園で生活する未来、よくて出稼ぎで海外へ赴くが完全な脱出に

は至れないという状況がとても重く感じられた。茶園の中には最低限、周辺で生活が完結するように診療所や寺

院があり、スリランカの一般社会から隔離されている。このような社会的構造が相まって、プロジェクトの目標

である、ロールモデルとなるような人物が出てくるのかということに対して不安を抱いた。また、ユースは「と

にかく茶園から出たい」「出て良い暮らしをし、幸せになりたい」と話していたが、茶園を出ることが幸せに直結

する訳ではないのでは、と考えてしまった。ハッピースレイブではないが、茶園を出た後の幸せを私たちは確約

できない。茶園を出たい、と思うのは、周りの大人が重労働低賃金で働いている様子や、彼女たちが働いて得る

はずだった給料をエステートマネージャーが利用し贅沢している様子を見ていれば当然である。しかし、茶園の

外には同じように困難が広がっており、それはたとえ先進国であっても同じである。もちろん彼女たちが出たい

と考えるならその考えを尊重し、このプロジェクトへ貢献したいと考えていたが、今いる場所や働いている茶園

の価値に気づいてほしい、誇れる仕事にゆくゆくはなって欲しいとも考えていた。結局私たちができることは、

プロジェクトを通じて彼女たちに選択肢を与えることだけであるのではないか。よって、キャリア実習を通して、

プロジェクトの中の一つの道筋の限界点を見た。 
 
将来への影響 
 今回の実習を経て、数多くのことを学び、そしてその学びは必ず将来につながるような有益なものばかりであ

った。 
 まず、国際 NGO として任地で働くことの解像度が圧倒的に上がったため、国際 NGO として働くことへの興味

が増幅したことである。将来のキャリアに関しては現在二年生ということもあり、広く様々な業界を見て決定し

ていきたいと考えていたため、以前から興味のあった国際 NGO で働くということはどういうことかを見て学ぶこ

とができた点が大きいと考える。さらに興味が増したため、キャリアの候補として考えたい。しかしながら、や

はり自分は国際 NGO の最前線には向かないのかもしれない、と同時に実感した。環境適応能力の低さによる体調

不良が目立ったためである。また、インタビューしたときに実感したことなのだが、自身が最前線に立ちプロジ

ェクトを実施することより、どちらかというと現地で起こっていること、行われている出来事を調べて伝えるこ

との方に関心が向いたため、マスコミや広報など、メディア関係のキャリアをメインに検討したいと考えた。 
 さらに、国際協力や国際開発という分野も本格的に学修したいと考えた。渡航前から元々興味のあった分野で

あったが、平和学や平和構築などにも関心を持っていたため、帰国後の二年後期からは様々な分野の講義を履修

し、より視野を広げてキャリアに役立てたいと考えるようになった。
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